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DETTE PRODUKTET MÅ VÆRE I SAMSVAR MED ALLE SIKKERHETS-
RELATERTE SKRIV. KONTAKT JLG INDUSTRIES, INC. ELLER DEN
LOKALE AUTORISERTE REPRESENTANTEN FOR JLG FOR Å FÅ MER
INFORMASJON OM SIKKERHETSRELATERTE SKRIV SOM KAN VÆRE
UTSTEDT FOR DETTE PRODUKTET. 

LEGGE MERKE TIL
JLG INDUSTRIES, INC. SENDER SIKKERHETSRELATERTE SKRIV TIL
DEN SOM ER REGISTRERT SOM EIER AV DENNE MASKINEN. KON-
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BETYDELIGE SKADER PÅ EIENDOM, GJENSTANDER ELLER JLG-PRO-
DUKTET.
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NSTALTNINGER

R BRUK

peratørens opplæring og kunnskap
 og forstå denne håndboken før du bruker maskinen. 

k ikke maskinen før fullstendig opplæring er gjennom-
av autorisert personell.

ne maskinen kan bare brukes av autorisert og kvalifi-
 personell.

, forstå og etterfølg alle FARE-, ADVARSEL- og FOR-
TIG-merknader og driftsinstruksjoner på maskinen og i
ne håndboken.
KAPITT

3122386 – JLG-løft –

KAPITTEL 1.  SIKKERHETSFORA

1.1 GENERELT
Dette kapitlet omhandler nødvendige sikkerhetsforanstaltnin-
ger for korrekt og sikker bruk og vedlikehold av maskinen.
Det er obligatorisk å etablere en daglig rutine for korrekt bruk
av maskinen, basert på innholdet i denne håndboken. En
kvalifisert person må også etablere et vedlikeholdsprogram,
ved hjelp av informasjonen i denne håndboken samt service-
og vedlikeholdshåndboken, for å sikre at maskinen er sikker
i bruk.

Eieren/brukeren/maskinoperatøren/utleieren/leietageren av
maskinen bør ikke bruke maskinen før denne håndboken er
lest, opplæring er gjennomført og bruk av maskinen er gjen-
nomført under oppsyn av en erfaren og kvalifisert maskino-
peratør. 

Ved spørsmål om sikkerhet, opplæring, inspeksjon, vedlike-
hold og bruk, ta kontakt med JLG Industries, Inc. (”JLG”).

DERSOM SIKKERHETSFORANSTALTNINGENE I DENNE HÅNDBOKEN
IKKE ETTERFØLGES, KAN DET RESULTERE I MASKINSKADE, SKADE
PÅ EIENDOM, PERSONSKADE ELLER DØD. 

1.2 FØ

Maskino
• Les

• Bru
ført 

• Den
sert

• Les
SIK
den
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Ins

v maskinen 
nspeksjoner og funksjonskontroller før maskinen
Se i kapittel 2 i denne håndboken for å få detal-
truksjoner.

e denne maskinen før det er utført service og ved-
 i henhold til kravene spesifisert i service- og vedli-
håndboken. 

 at fotbryteren og andre sikkerhetsinnretninger
 som de skal. Modifisering av disse er brudd på
tsbestemmelsene.

LLER ENDRING AV EN LUFTARBEIDSPLATTFORM
ØRES ETTER SKRIFTLIG TILLATELSE FRA PRODU-

e maskiner der sikkerhetsskiltene eller -merkene
 eller er uleselige. 

t det samler seg smuss og avfall på plattformgul-
gå gjørme, fett og andre glatte substanser på fot-
 plattformgulvet.
– JLG-løft –

• Bruk maskinen på en måte som faller inn under tiltenkt
bruk, angitt av JLG.

• Alt personell som bruker maskinen, må være kjent med
nødstyring og nødbruk av maskinen, som spesifisert i
denne håndboken.

• Les, forstå og følg alle regler pålagt av arbeidsgiver, samt
lokale og statlige bestemmelser som angår bruk av maski-
nen.

peksjon av arbeidsplassen
• Maskinoperatøren skal iverksette sikkerhetsforanstaltnin-

ger for å unngå alle skader på arbeidsplassen, før maski-
nen tas i bruk.

• Ikke bruk eller hev plattformen mens maskinen befinner
seg på lastebil, henger, jernbanevogn, flytende fartøy,
plattform eller annet utstyr, såframt dette ikke er godkjent
skriftlig av JLG.

• Bruk ikke maskinen i farlige miljøer, med mindre slik bruk
av maskinen er godkjent av JLG.

• Vær sikker på at grunnforholdene kan bære maksimal
last, som angitt på merkene på maskinen.

• Denne maskinen kan brukes i temperaturer på fra -20 til
+40 °C (0 til 104 °F). Rådfør deg med JLG angående bruk
utenfor dette området.

Inspeksjon a
• Foreta i

brukes. 
jerte ins

• Bruk ikk
likehold
keholds

• Pass på
fungerer
sikkerhe

MODIFISERING E
SKAL BARE UTF
SENTEN.

• Bruk ikk
mangler

• Unngå a
vet. Unn
tøyet og



EL 1 – SIKKERHETSFORANSTALTNINGER

1–3

eriale eller verktøy som når utenfor plattformen, er for-
t, med mindre JLG har godkjent disse.

 kjøring skal bommen alltid posisjoneres i fartsretnin-
 over bakakselen. Husk at styrings- og kjørefunksjo-
e blir reversert hvis bommen er over forakselen.

 bistå en maskin som sitter fast eller er deaktivert ved
yve, dra eller bruke bomfunksjoner. Enheten skal bare
 via festeanordningene på chassiset.

 plasser bommen eller plattformen mot en konstruk-
 for å stabilisere plattformen eller støtte konstruksjo-
. 

men festes og maskinen slås av før den forlates.

og fallfarer 
 bruk må de som oppholder seg på plattformen, være
llt sikringsutstyr med line forankret til et godkjent line-
gspunkt. Fest bare en (1) line per lineankringspunkt.
KAPITT

3122386 – JLG-løft –

1.3 BRUK 

Generelt 
• Ikke bruk maskinen til andre formål enn å posisjonere per-

sonell og verktøy, samt utstyr.

• Bruk aldri en maskin som ikke fungerer skikkelig. Ved feil
eller maskinsvikt må maskinen slås av. 

• Slå eller tving aldri en kontrollbryter eller spak forbi nøytral
posisjon til motsatt retning. Returner alltid til nøytral posi-
sjon og stans før bryteren beveges til neste funksjon. Bruk
rolig og jevnt trykk på kontrollene.

• Hydrauliske sylindere bør aldri forlates fullt forlenget eller
forkortet når maskinen slås av eller blir stående over tid.

• Ikke la personell fikle med eller bruke maskinen fra bak-
ken, så lenge det er personell på plattformen. Nødssitua-
sjoner er unntatt fra denne regelen.

• Ikke last materiale direkte på plattformrekkverket, med
mindre dette er godkjent av JLG.

• Når to eller flere personer befinner seg på plattformen, er
operatøren ansvarlig for all maskinbruk.

• Pass alltid på at elektrisk verktøy er oppbevart forsvarlig
og aldri blir hengende etter ledningen fra plattformens
arbeidsområde.

• Mat
bud

• Ved
gen
nen

• Ikke
å sk
dras

• Ikke
sjon
nen

• Bom

Snuble- 
Under
iført fu
ankrin
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to føtter og en hånd når maskinen entres og forla-

askinen er ikke isolert og gir ikke beskyttelse ved
med eller i nærheten av elektrisk spenning. 
– JLG-løft –

• Pass på at alle porter er lukket og festet i korrekt posisjon
før maskinen brukes. 

• Hold begge bena på plattformgulvet til enhver tid. Bruk
aldri stiger, bokser, trinn, planker eller lignende på plattfor-
men for å øke rekkevidden.

• Bruk aldri bommen til å entre eller forlate plattformen.

• Vær ekstremt forsiktig ved entring av plattformen og når
denne forlates. Vær sikker på at bommen er fullstendig sen-
ket. Det kan være nødvendig å forlenge bommen og posi-
sjonere plattformen nærmere bakken for å entre/forlate
plattformen.  Stå med ansiktet mot maskinen og ha alltid
”tre punkters kontakt” med maskinen. Bruk to hender og en

fot eller 
tes. 

Strømfare
• Denne m

kontakt 
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g for at det hele tiden er en avstand på minst 3 meter
ft) mellom alle deler av maskinen, personell, verktøy
utstyr, og elektriske ledninger eller apparater med
nning på opptil 50 000 volt. For hver økning på opptil
00 volt må avstanden økes med 30 cm (1 ft).

Tabell 1-1. Minimum tilnærmingsavstand 

nningsområde
Fase til fase)

MINIMUM 
TILNÆRMINGSAVSTAND

i meter (fot)

0 til 50 kV 3 (10)

 50 kV til 200 kV 5 (15)

200 kV til 350 kV 6 (20)

350 kV til 500 kV 8 (25)

500 kV til 750 kV 11 (35)

50 kV til 1000 kV 14 (45)

Dette kravet skal gjelde med unntak av de tilfeller hvor

arbeidsgiverens eller myndighetenes bestemmelser er

enda strengere.
KAPITT

3122386 – JLG-løft –

• Oppretthold sikker avstand til elektriske ledninger, appara-
ter eller strømførende (ubeskyttede eller isolerte) deler, i
henhold til Minimum tilnærmingsavstand som vist i Tabell
1-1.

• La det være nok plass til maskinbevegelse og at de elek-
triske ledningene kan bevege seg.

• Sør
(10 
og 
spe
30 0

Spe
(

Over

Over 

Over 

Over 

Over 7
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IKKE
BUD
ER 
FEL

n bør være kjent med underlaget før kjøringen
r. Ikke overstig de tillatte grensene for sidehelning
ing under kjøring. 
– JLG-løft –

• Minimum tilnærmingsavstand kan reduseres hvis det er
montert isolasjonssperrer for å forhindre kontakt, og sper-
rene er beregnet på spenningen i ledningen som skal
beskyttes. Sperrene skal ikke være del av (eller festet til)
maskinen. Minimum tilnærmingsavstand skal reduseres til
en avstand som er innenfor de konstruerte arbeidsdimen-
sjonene for isolasjonssperren. Avgjørelsen skal tas av en
kvalifisert person i samsvar med arbeidsgivers eller myn-
digheters forordninger for arbeidsrutiner i nærheten av
strømførende utstyr  

 MANØVRER MASKINEN ELLER PERSONELL INNENFOR DEN FOR-
TE SONEN. ANTA AT ALLE ELEKTRISKE DELER OG LEDNINGER

STRØMFØRENDE, MED MINDRE DU VET AT DETTE IKKE ER TIL-
LE.

Tippefarer
• Brukere

begynne
og skrån
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 bommen eller plattformen befinner seg i en posisjon
 ett eller flere hjul befinner seg over bakkeplan, må alt
sonell fjernes før maskinen forsøkes stabilisert. Bruk
er, gaffeltrucker eller annet passende utstyr til å stabi-

re maskinen og fjerne personellet. 

s- og kollisjonsfarer
kjent hodebeskyttelse må benyttes av operatører og

kepersonell.

troller arbeidsområdet i forhold til klaring over maski-
, til siden og under plattformen, ved heving og senking
lattformen og ved kjøring.

d alle kroppsdeler innenfor plattformrekkverket under
k.
KAPITT

3122386 – JLG-løft –

• Ikke hev plattformen eller kjør med plattformen hevet
mens maskinen står på et skrånende, ujevnt eller mykt
underlag.

• Før kjøring på gulv, broer, lasteplan eller andre underlag
må tillatt kapasitet for underlaget kontrolleres. 

• Overstig aldri plattformens maksimale kapasitet. Fordel
last jevnt utover plattformgulvet.

• Ikke hev plattformen eller kjør med plattformen hevet med
mindre maskinen befinner seg på fast, plant og jevnt
underlag.

• Hold chassiset på maskinen minst 0,6 meter (2 ft) unna
hull, kuler, bratte fall, hindringer, rester og biter, skjulte hull
og andre potensielle farer på gulvet/underlaget. 

• Ikke skyv eller dra gjenstander med bommen. 

• Forsøk aldri å bruke maskinen som kran. Ikke fest maski-
nen til tilstøtende konstruksjon.

• Ikke bruk maskinen når vindstyrken overstiger 12,5 m/s
(28 mph).

• Ikke øk flateinnholdet på plattformen eller lasten. En utvi-
delse av området som utsettes for vind, vil redusere stabi-
liteten.

• Ikke øk plattformens størrelse med uautoriserte plattform-
utvidere eller tilbehør.

• Hvis
der
per
kran
lise

Knusning
• God

bak

• Kon
nen
av p

• Hol
bru
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G, LØFTING OG SLEPING
ri at personell oppholder seg på plattformen ved
øfting eller sleping.

askinen skal ikke taues, bortsett fra i nødsituasjo-
 maskinsvikt, svikt i strømforsyningen eller ved av-
g. Se i kapitlet for nødprosedyrer i denne hånd-

or å få mer informasjon om nødprosedyrer ved

 at bommen er i oppbevaringsposisjon og at
ten er låst før tauing, løfting eller sleping. Plattfor-
 være fullstendig fri for verktøy.

re angitte områder som fester, når maskinen løf-
 enheten med utstyr som har tilstrekkelig kapasi-

let Betjening ar maskin i denne håndboken for å få
jon om løfting.
– JLG-løft –

• Bruk bomfunksjonen, og ikke kjørefunksjonen, til å posi-
sjonere plattformen i nærheten av hindringer. 

• Bruk alltid en hjelpemann for dirigering ved kjøring i områ-
der med begrenset sikt.

• Hold personell som ikke er operatører, minst 1,8 meter
(6 ft) unna maskinen ved all kjøring og svingning.

• Begrens hastigheten etter grunnforholdene, trafikk, sikt,
helning, hvor personell befinner seg og andre faktorer
som kan forårsake kollisjon eller skade på personell.

• Vær oppmerksom på bremseavstanden som må til for å
stanse i de ulike hastighetene. Ved kjøring i høy hastighet
må det byttes til lav hastighet før stans. Skråninger skal
bare forseres i lav hastighet. 

• Ikke kjør i høy hastighet der det er begrenset plass eller
ved rygging.

• Vær alltid svært forsiktig for å unngå at hindringer treffer
eller forstyrrer kontrollene og personene på plattformen.

• Pass på at annet personell som betjener maskiner på bak-
kenivå eller i høyden, er klar over at luftarbeidsplattformen
er til stede. Strømmen på kraner over maskinen kobles
fra.

• Advar personellet mot å arbeide, stå eller gå under en
hevet bom eller plattform. Plasser ut fysiske hindringer på
gulvet om nødvendig.

1.4 TAUIN
• Tillat ald

tauing, l

• Denne m
ner, ved
/pålessin
boken f
tauing. 

• Pass på
svingpla
men må

• Bruk ba
tes. Løft
tet. 
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KAPITT
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1.5 YTTERLIGERE FARER/SIKKERHET
• Ikke bruk maskinen som jording ved sveising.

• Ved sveising eller metallkutting må nødvendige forholds-
regler iverksettes, slik at chassiset beskyttes mot direkte
kontakt med sprut fra sveisingen eller kuttingen.

• Ikke fyll drivstoff på maskinen mens motoren er i gang.

• Batterisyre er svært etsende. Unngå kontakt med hud eller
klær.

• Batterier må bare lades i godt ventilerte områder.
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SKINFORBEREDELSER OG INSPEKSJON
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EREDELSER OG INSPEKSJON

en tryggeste måten å bruke maskinen ved hindringer i 
yden, annet utstyr i bevegelse, hindringer, forsenknin-
r, huller og bratte fall.

åter å unngå farer på i forhold til ubeskyttede elek-
ske ledere.

esifikke jobbkrav eller bruksområder for maskinen.

g og veiledning

ring må foregå under oppsyn av en kvalifisert person
 åpent område, fritt for hindre, inntil personen under
ring har tilegnet seg evnen til å kontrollere og bruke
en på en trygg måte.

ens ansvar

tøren må informeres om at han/hun har ansvaret for,
makt til, å slå av maskinen i tilfelle maskinsvikt eller
utrygge omstendigheter i forbindelse med maskinen
rbeidsstedet.
KAPITTEL 2 - BRUKERANSVAR, MA

3122386 – JLG-løft –

KAPITTEL 2.  BRUKERANSVAR, MASKINFORB

2.1 OPPLÆRING AV PERSONELL
Luftplattformen benyttes til håndtering av personell, og det er
derfor viktig at denne bare brukes og vedlikeholdes av per-
sonell med opplæring.

Personer som er påvirket av medisiner, narkotika eller alko-
hol, eller som er utsatt for epilepsianfall, svimmelhet eller tap
av fysisk kontroll, må ikke bruke denne maskinen.

Opplæring av maskinoperatører

Opplæringen av maskinoperatører må omfatte:

1. Bruken av og begrensningene til kontrollene på plattfor-
men og på bakken, nødstyringen og sikkerhetssyste-
mene.

2. Merking av kontrollene, bruksanvisninger og advarsler 
på maskinen.

3. Arbeidsgiverens regler og statlige reguleringer.

4. Bruk av godkjent fallhindringsinnretning.

5. Nok kunnskap om de mekaniske funksjonene på maski-
nen til å gjenkjenne maskinsvikt eller potensiell maskin-
svikt.

6. D
hø
ge

7. M
tri

8. Sp
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Opplæ
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2.2 LEGGE MERKE TIL
, INC. ANSER EN PERSON SOM HAR GJENNOMFØRT
 SERVICETRENINGSSKOLEGANG FOR DEN SPESI-

UKTMODELLEN, SOM EN FABRIKKGODKJENT SERVI-
– JLG-løft –

FORBEREDELSE, INSPEKSJON OG 
VEDLIKEHOLD

Følgende tabell dekker periodiske maskininspeksjoner og
vedlikehold som JLG Industries Inc krever. Undersøk lokale
bestemmelser for ytterligere krav til luftarbeidsplattformer.
Hyppigheten av inspeksjoner og vedlikehold må økes etter
behov når maskinen benyttes i et barskt eller vanskelig miljø,
hvis maskinen benyttes hyppigere enn før eller hvis maski-
nen utsettes for store belastninger.

JLG INDUSTRIES
OG BESTÅTT SIN
FIKKE JLG-PROD
CETEKNIKER.
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holdstabell

nsvar Servicekvalifi-
kasjon

Henvisning

peratør Bruker eller 
operatør

Operatør- og 
sikkerhetshåndbok

r eller Kvalifisert 
JLG-mekaniker

Service- og vedlikeholds-
håndbok samt egnet 
JLG-inspeksjonsblankett

r eller Kvalifisert 
JLG-mekaniker

Service- og vedlikeholds-
håndbok samt egnet 
JLG-inspeksjonsblankett

r eller Fabrikkgodkjent 
servicetekniker 
(anbefales)

Service- og vedlikeholds-
håndbok samt egnet 
JLG-inspeksjonsblankett

r eller Kvalifisert 
JLG-mekaniker

Service- og 
vedlikeholdshåndbok

keholdshåndboken for å utføre inspeksjoner.
KAPITTEL 2 - BRUKERANSVAR, MA

3122386 – JLG-løft –

Tabell 2-1. Inspeksjons- og vedlike

Type Frekvens Primæra

Inspeksjon før start Daglig før bruk, eller
ved hvert skifte av maskinoperatør.

Bruker eller o

Inspeksjon før levering 
(se merknad)

Før levering ved salg, leasing eller utleie. Eier, forhandle
bruker

Hyppig inspeksjon 
(se merknad)

I bruk i 3 måneder eller 150 timer, alt etter hva 
som inntreffer først, 

eller
ikke i bruk i en periode på mer enn 3 måneder,

eller
kjøpt brukt.

Eier, forhandle
bruker

Årlig maskininspeksjon 
(se merknad)

Årlig, ikke senere enn 13 måneder etter datoen 
for forrige inspeksjon.

Eier, forhandle
bruker

Forebyggende 
vedlikehold

Ved intervaller som spesifisert i service- og 
vedlikeholdshåndboken.

Eier, forhandle
bruker

MERK: Inspeksjonsblankettene er tilgjengelige fra JLG. Bruk service- og vedli
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Ins i – Lades etter behov.

off  (maskiner med forbrenningsmotor) – Fyll på 
t drivstoff etter behov.

ens oljeforsyning – Pass på at motoroljenivået 
p til merket for fullt på peilestaven, og at påfyl-
kket sitter fast.

ulikkolje – Sjekk hydraulikkoljenivået. Pass på at 
likkolje etterfylles ved behov.

jonskontroll – Når ”Gå rundt”-inspeksjonen er 
 utføres en funksjonskontroll av alle systemene i 
åde fritt for hindre, både i høyden og på bakken. 
ittel 4 for å få mer spesifikke instruksjoner. 

IKKE FUNGERER ORDENTLIG, MÅ MASKINEN SLÅS
G! RAPPORTER PROBLEMET TIL KORREKT SERVICE-
E BENYTT MASKINEN FØR DEN ER ERKLÆRT SIK-
– JLG-løft –

peksjon før start

Inspeksjonen før start bør omfatte følgende punkter:

1. Renhet – Sjekk alle overflater med hensyn til lekkasje 
(olje, drivstoff eller batterisyre) eller fremmedlegemer. 
Rapporter alle lekkasjer til riktig vedlikeholdspersonell.

2. Struktur – Kontroller maskinstrukturen og se etter bul-
ker, skader, sprekker i sveis eller grunnmetall eller andre
avvik.

3. Merker og skilt – Sjekk alle med hensyn til renhet og 
leselighet. Pass på at ingen av merkene eller skiltene 
mangler. Pass på at alle merker og skilt som ikke er les-
bare, rengjøres eller skiftes ut.

4. Operatør- og sikkerhetshåndbøker – Pass på at et 
eksemplar av operatør- og sikkerhetshåndboken ligger 
innelukket i den værbestandige beholderen.

5. “Gå rundt”-inspeksjon – Se Figur 2-3. og Figur 2-4.

6. Batter

7. Drivst
korrek

8. Motor
når op
lingslo

9. Hydra
hydrau

10. Funks
ferdig,
et omr
Se kap

HVIS MASKINEN 
AV ØYEBLIKKELI
PERSONELL. IKK
KER I BRUK.

Sprekk i grunnmetall Sprekk i sveis
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ed plattformen i transporteringsposisjon (lagringsposi-
on):

. Kjør maskinen i en skråning, uten å overstige angitt
stigeevne, og stans for å forsikre deg om at brem-
sene holder.

. Kontroller alarmen på vippesensoren for å forsikre
deg om at den fungerer slik den skal. 
KAPITTEL 2 - BRUKERANSVAR, MA

3122386 – JLG-løft –

Funksjonskontroll

Utfør funksjonskontrollen på følgende måte:

1. Fra bakkekontrollpanelet, uten last på plattformen:

a. Kontroller at beskyttelsene som hindrer skade på
brytere eller låser, er til stede.

b. Bruk alle funksjonene og sjekk alle brytere som
begrenser eller slår av.

c. Sjekk hjelpekraften (eller manuell senking).

d. Kontroller at alle maskinfunksjonene er deaktivert
når nødstoppknappen er aktivert.

2. Fra plattformens kontrollkonsoll:

a. Pass på at kontrollkonsollen er skikkelig festet, og
på riktig sted.

b. Kontroller at beskyttelsene som hindrer skade på
brytere eller låser, er til stede.

c. Bruk alle funksjonene og sjekk alle brytere som
begrenser eller slår av.

d. Pass på at alle maskinfunksjonene er deaktivert når
nødstoppknappen er trykket inn.

3. M
sj

a

b
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Figur 2-1. Grunnleggende terminologi – 



SKINFORBEREDELSER OG INSPEKSJON

2–7

 – ark 2 av 2
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1. Styrehjul
2. Kjørehjul
3. Løftesylinder
4. Tårn
5. Nivåkobling
6. Oppretter
7. Fotbomseksjon
8. Midtre bomseksjon
9. Flyvebom
10. Bom
11. Kraftbane
12. Arm (hvis utstyrt med)
13. Plattform
14. Plattformkonsoll

Figur 2-2. Grunnleggende terminologi
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Figur 2-3. Daglig Gå rundt-inspeksjon – a
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vingdrev – Ingen tegn på skade.

jul og dekk – Ingen hjulmuttere mangler eller er løse, 
orrekt dekktrykk (luft). Kontroller om dekket er slitt, har 
utt, sprekker eller andre avvik. Kontroller om hjulene er 
kadet eller har korrosjon.

jøremotor, brems og nav – Ingen tegn på lekkasje.

anser/luker – Se inspeksjonsmerknad.

jelpehydraulikkpumpe – Se inspeksjonsmerknad.

lle hydrauliske sylindere – Ingen synlig skade, sen-
rpinner og hydraulikkslanger uten skader eller lekkasje.

vingplatelager – Tegn på korrekt smøring. Ingen tegn 
å løse bolter eller slark mellom lager og maskin.

arallellstag og styrespindler – Se inspeksjonsmerk-
ad.

orisontal- og kapasitetsbegrensningsbrytere – 
ryterne fungerer slik de skal.

ovedhydraulikkpumpe – Se inspeksjonsmerknad.

lattformrotator – Se inspeksjonsmerknad.

n – ark 2 av 2
KAPITTEL 2 - BRUKERANSVAR, MA
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Generelt
Begynn ”Gå rundt-inspeksjonen” ved punkt 1, som vist på dia-
grammet. Fortsett mot høyre (mot klokken, sett ovenfra) og
kontroller hvert punkt i sekvens etter forhold listet i følgende
sjekkliste.

PASS PÅ AT MASKINEN ER SLÅTT AV, FOR Å UNNGÅ MULIGHET FOR
SKADE.

MASKINEN SKAL IKKE FØRES FØR ALLE FEILFUNKSJONER ER RETTET
OPP.

INSPEKSJONSMERKNAD: På alle komponenter skal du i til-
legg til de kriteriene som nevnes også passe på at det ikke fin-
nes løse eller manglende deler, at de er festet skikkelig samt at
det ikke finnes synlige skader, lekkasjer eller for stor slitasje.

1. Plattform og port – Fotbryteren fungerer slik den skal, 
og er ikke modifisert, deaktivert eller blokkert. Sperre, 
stopper og hengsler fungerer.

2. Plattform- og bakkekontrollkonsoller – Brytere og 
spaker returnerer til nøytral posisjon, merker og skilt er 
sikre og lesbare, samt kontrollmerkingen er tydelig.

3. Bomseksjoner/oppretter/svingplate – Se inspek-
sjonsmerknad. 

4. S

5. H
k
k
s

6. K

7. P

8. H

9. A
te

10. S
p

11. P
n

12. H
B

13. H

14. P

Figur 2-4. Daglig Gå rundt-inspeksjo
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2.3

rytere – ark 1 av 2
0 – JLG-løft –

HORISONTAL- OG KAPASITETSBEGRENSNINGSBRYTERE

Figur 2-5. Horisontal- og kapasitetsbegrensningsb



SKINFORBEREDELSER OG INSPEKSJON

2–11

SBRYTERE – ark 2 av 2

segenskaper

i plattformkapasiteten ved en angitt bomlengde.

r en angitt lengde.

i plattformkapasiteten ved en angitt bomhøyde.

 hevet over horisontalen.
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Figur 2-6. HORISONTAL- OG KAPASITETSBEGRENSNING

Element Beskrivelse Bruk

1 Lengdebryter for
bomkapasitet

Aktiverer plattformkapasitetslyset for å ang

2 Bomforlengelsesbryter Reduserer kjørehastigheten når bommen nå

3 Vinkelbryter for
bomkapasitet

Aktiverer plattformkapasitetslyset for å ang

4 Bomhevingsbryter Reduserer kjørehastigheten når bommen er
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– ark 1 av 2

VINKELBRYTER FOR 
BOMKAPASITET
2 – JLG-løft –

Figur 2-7. Brytere som begrenser og slår av 

VINKELBRYTER FOR 
BOMKAPASITET

BOMHEVINGSBRYTER

BOMHEVINGSBRYTER



SKINFORBEREDELSER OG INSPEKSJON

2–13

lår av – ark 2 av 2

YTER FOR 
ITET

LENGDEBRYTER FOR 
BOMTRANSPORT
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Figur 2-8. Brytere som begrenser og s

LENGDEBR
BOMKAPAS
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2.4

SPE
SYS
AKT

MER

r varsomt svingkontrollspaken og plasser bom-
ver høyre side av maskinen.

bommen holdes over høyre side av maskinen, set-
spaken i revers, og maskinen kjøres forsiktig av
n og rampen.

assistent sjekke at det venstre forhjulet eller det
bakhjulet forblir hevet i posisjon over bakken.

r varsomt svingkontrollspaken og returner bom-
il oppbevaringsposisjonen (sentrert mellom
julene). Når bommen når midten, oppbevarings-
nen, skal sperresylindrene frigjøres og la hjulet

å bakken. Det kan være nødvendig å aktivere kjø-
sjonen for å frigjøre sylindrene.
4 – JLG-løft –

SPERRINGSTEST FOR OSCILLERINGSAKSEL 
(HVIS UTSTYRT MED)

LEGGE MERKE TIL
RRESYSTEMTEST MÅ UTFØRES KVARTALSVIS, HVER GANG EN
TEMKOMPONENT ERSTATTES ELLER DET ER MISTANKE OM FEIL-
IG MASKINFUNKSJON.

K: Pass på at bommen er helt forkortet, senket og sentrert
mellom bakhjulene før sperresylindertesten begynner.

1. Plasser en 15,2 cm (6 in) høy blokk med en stigende
rampe foran det venstre forhjulet.

2. Start motoren fra plattformkontrollstasjonen.

3. Sett girspaken i framoverposisjon, og kjør maskinen for-
siktig opp rampen inntil venstre forhjul er på toppen av
blokken.

4. Aktive
men o

5. Mens 
tes gir
blokke

6. La en 
høyre 

7. Aktive
men t
kjøreh
posisjo
hvile p
refunk
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2–15

tiver varsomt svingkontrollspaken og returner bom-
en til oppbevaringsposisjonen (sentrert mellom
ørehjulene). Når bommen når midten, oppbevarings-
sisjonen, skal sperresylindrene frigjøres og hjulet
ile på bakken. Det kan være nødvendig å aktivere kjø-
funksjonen for å frigjøre sylindrene.

vis sperresylindrene ikke fungerer som de skal, må
alifisert personell korrigere feilen før maskinen brukes.
KAPITTEL 2 - BRUKERANSVAR, MA
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8. Plasser en 15,2 cm (6 in) høy blokk med en stigende
rampe foran det høyre forhjulet.

9. Sett girspaken i framoverposisjon, og kjør maskinen for-
siktig opp rampen inntil høyre forhjul er på toppen av
blokken.

10. Mens bommen holdes over venstre side av maskinen,
settes girspaken i revers, og maskinen kjøres forsiktig av
blokken og rampen.

11. La en assistent sjekke at det høyre forhjulet eller det ven-
stre bakhjulet forblir hevet i posisjon over bakken.

12. Ak
m
kj
po
hv
re

13. H
kv
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 MASKINKONTROLLER OG INDIKATORER

3–1

R OG INDIKATORER

ntrollstasjon

 3-1., Bakkekontrollstasjon – 800S og Figur 3-2., Bak-
lstasjon – 860SJ)

r bryteren for kraft/nødstopp står i posisjon "PÅ" og
toren ikke er i gang, vil en alarm varsle om at tennin-
n er "PÅ".

EN ER SLÅTT AV, MÅ HOVEDBRYTEREN/NØDSTOPPBRY-
TES I POSISJON "AV" FOR Å UNNGÅ AT BATTERIET

is maskinen er utstyrt med en funksjonsak-
ringsbryter, må denne holdes nede for å

tjene funksjonene for forlenging/forkor-
 av hovedbommen, svinging, heving/senking av

vedbommen, heving/senking av armen, overstyring av
åjustering for plattform og plattformrotasjon.
KAPITTEL 3 -

3122386 – JLG-løft –

KAPITTEL 3.  MASKINKONTROLLE

3.1 GENERELT

LEGGE MERKE TIL
PRODUSENTEN HAR INGEN DIREKTE KONTROLL OVER HVOR OG
HVORDAN MASKINEN BRUKES. BRUKEREN OG MASKINOPERATØREN
ER ANSVARLIGE FOR Å FØLGE GOD SIKKERHETSPRAKSIS.

Dette kapitlet inneholder nødvendig informasjon for å forstå
kontrollfunksjonene. 

3.2 KONTROLLER OG INDIKATORER

MERK: Denne maskinen er utstyrt med kontrollpaneler som bru-
ker symboler for å angi kontrollfunksjoner. Se på merket
plassert på kontrollboksbeskyttelsen foran på kontrollbok-
sen eller ved bakkekontrollene for disse symbolene og
korresponderende funksjoner.

Bakkeko

(Se Figur
kekontrol

MERK: Nå
mo
ge

NÅR MASKIN
TEREN SET
TAPPES.

MERK: Hv
tive
be
ting
ho
niv
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UNN
IKKE
TER
POS

yter for plattform/bakke

kkelstyrt bryter med tre posisjoner som forsyner
rmkontrollkonsollen med kraft når bryteren står i
nen PLATTFORM. Når nøkkelbryteren står i posi-
 BAKKE, er kraften til plattformen slått av, og det
 mulig å bruke bakkekontrollene. 

LGBRYTEREN FOR PLATTFORM/BAKKE står i
sisjon, er kraften til kontrollene på begge brukssta-
 slått av.

ller.

rerer hvor lenge maskinen har vært i bruk og har
otoren i gang. Ved at måleren er koblet til kretsen
trykk, registreres bare timer motoren er i gang.
lleren registrerer inntil 9 999,9 timer og kan ikke
stilles.

for kraft/nødstopp.

 soppformet knapp med to posisjoner forsyner
RYTEREN FOR PLATTFORM/BAKKE med kraft
n er trukket ut (på). Når den er trykket inn (av),

 kraften til VALGBRYTEREN FOR PLATTFORM/
.

– JLG-løft –

1. Indikatorpanel.

LED-indikatorpanelet består av indikatorlys som signali-
serer problematiske forhold eller problemer med funk-
sjoner mens maskinen er i bruk.

GÅ ALVORLIGE PERSONSKADER VED Å PASSE PÅ AT MASKINEN
 BRUKES HVIS NOEN AV STYRESPAKENE ELLER VIPPEARMBRY-

NE SOM STYRER PLATTFORMBEVEGELSE, IKKE RETURNERER TIL
ISJON AV NÅR DE SLIPPES.

2. Brytere for forlenging/forkorting

Forlenger eller forkorter bommen når den er satt i posi-
sjon INN eller UT.

3. Svingbrytere.

Muliggjør 360 graders uavbrutt rotasjon av svingplaten.

4. Løftekontroll.

Muliggjør heving og senking av hovedbommen.

5. Valgbr

En nø
plattfo
posisjo
sjonen
er bare

MERK: Når VA
midtpo
sjonene

6. Timete

Regist
hatt m
for olje
Timete
tilbake

7. Bryter 

En rød
VALGB
når de
kuttes
BAKKE
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00S
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1. Indikatorpanel
2. Forlenging/forkorting
3. Sving
4. Løft
5. Valgbryter for plattform/bakke
6. Timeteller
7. Kraft/nødstopp
8. Motorstart/hjelpekraft

              eller
Motorstart/hjelpekraft/funksjonsaktivering

9. -
10. Overstyring av nivåjustering av plattform
11. Plattformrotasjon

Figur 3-1. Bakkekontrollstasjon – 8

eller
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SJ
– JLG-løft –

Figur 3-2. Bakkekontrollstasjon – 860

1. Indikatorpanel
2. Forlenging/forkorting
3. Sving
4. Løft
5. Valgbryter for plattform/bakke
6. Timeteller
7. Kraft/nødstopp
8. Motorstart/hjelpekraft

              eller
Motorstart/hjelpekraft/funksjonsaktivering

9. Leddet armbom
10. Overstyring av nivåjustering av plattform
11. Plattformrotasjon

eller
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ER ENN ÉN FUNKSJON OM GANGEN NÅR HJELPEKRAFT
HVIS DU BRUKER FLERE PÅ ÉN GANG, KAN HJELPEPUM-
RBELASTET.)

ddet armbom (hvis utstyrt med).

enne bryteren hever og senker armen.

verstyring av nivåjustering av plattform.

 bryter med tre posisjoner som lar operatøren kom-
nsere for ulikheter i det automatiske nivåjusterings-
stemet.

attformrotasjon.

 bryter med tre posisjoner som roterer plattformen.
KAPITTEL 3 -
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8. Bryter for motorstart/hjelpekraft
                            eller
Bryter for motorstart/hjelpekraft/funksjonsaktivering.

Når du skal starte motoren, må du holde bryte-
ren "OPPE" til motoren starter.

Når hjelpekraften skal brukes, må bryteren hol-
des "NEDE" så lenge hjelpepumpen er i bruk.
Hjelpekraft kan kun brukes når motoren ikke er i
gang.

Hvis maskinen er utstyrt med en aktiveringsbry-
ter, må denne holdes "NEDE" for å aktivere alle
bomkontrollene mens motoren går.

MERK: Hjelpekraften fungerer bare hvis det ikke er oljetrykk i
motoren, og deaktiveres når motoren går.

MERK: Funksjonene vil operere saktere enn normalt, grunnet den
reduserte mengden hydraulikkvæske som tilføres.

IKKE BRUK M
ER I BRUK. (
PEN BLI OVE

9. Le

D

10. O

En
pe
sy

11. Pl

En
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Ind

(S

tor for opplading av batteri

t problem i kretsen for batteri eller lading, og ser-
 nødvendig.

tor for lavt motoroljetrykk.

at motoroljetrykket er lavere enn normalt, og at
 er nødvendig.

tor for høy motorkjølevæsketemperatur (Ford)

t motorkjølevæsketemperaturen er unormalt høy,
ervice er nødvendig.

tor for motoroljetemperatur (Deutz).

t temperaturen på motoroljen, som også fungerer
otorkjøler, er unormalt høy og at service er nød-
.

tor for lavt drivstoffnivå

at drivstoffnivået er 1/8 fullt eller lavere. Når lyset
lås på, er det omtrent 15 liter drivstoff igjen som
ukes.

1.
2.
3.

4.
– JLG-løft –

ikatorpanel for bakkekontroll

e Figur 3-3., Indikatorpanel for bakkekontroll)

1. Indika

Angir e
vice er

2. Indika

Angir 
service

3. Indika

Angir a
og at s

4. Indika

Angir a
som m
vendig

5. Indika

Angir 
først s
kan br

Figur 3-3. Indikatorpanel for bakkekontroll

Batteri lades
Lavt motoroljetrykk
Høy temperatur for 
motorkjølevæske
Høy temperatur for 
motorolje

5. Lavt drivstoffnivå
6. Glødeplugg
7. Overlast
8. Hyd. filter
9. Ladepumpefilter
10. Motorens luftfilter
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stasjon

 3-4., Plattformkontrollkonsoll)

aft/nødstopp.

 rød soppformet knapp med to posisjoner som forsy-
r PLATTFORMKONTROLLENE med kraft når den er
kket ut (på). Når knappen er trykket inn (av), slås kraf-

n til plattformfunksjonene av.

nen omtrent 2 sekunder etter at knappen er trukket ut,
fører maskinen en diagnostisk kontroll av de forskjel-
e elektriske kretsene. Hvis alt er OK vil plattformalar-
en avgi ett lydsignal. Samtidig vil lysene på
dikatorpanelet blinke én gang, noe som er en kontroll
 lyspærene.

orn.

år den trykkes på, gir denne bryteren strøm til hornet.
KAPITTEL 3 -
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6. Glødepluggindikator.

Angir at glødepluggene er i bruk. Vent til lyset slukker
etter at tenningen er slått på, før motoren startes.

7. Indikator for overlast (hvis utstyrt)

Angir at plattformen er overlastet.

8. Indikator for hydraulikkoljefilter (før snr. 85332)

Angir at returoljefilteret er for tilstoppet og i omlednings-
modus, og må skiftes ut.

9. Indikator for ladepumpeoljefilter (før snr. 85332)

Angir at ladepumpefilteret er for tilstoppet og må skiftes
ut.

10. Indikator for motorens luftfilter (før snr. 85332)

Angir at luftfilteret er for tilstoppet og må skiftes ut.

Plattform

(Se Figur

1. Kr

En
ne
tru
te

In
ut
lig
m
in
av

2. H

N
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MER

FOR
NOE
PLA
NØY

MER

/styring.

paken for KJØRING gjør det mulig å kjøre enten
er eller bakover. Spaken er "gradert" for å mulig-
jøring i forskjellige hastigheter.

en kontrolleres av en bryter, lokalisert øverst på
aken, som styres med tommelen.

pp låseringen under håndtaket for å bruke styre-
 for kjøring.

men er posisjonert over horisontalt nivå og noen
rne VELG KJØREFART/KRAFT eller FUNKSJONS-
HET står i posisjonen HØY, vil høy funksjonshas-
utomatisk kuttes ut og maskinen vil fortsette å
 med lavere hastighet.

INEN HVIS VELG KJØREFART/KRAFT ELLER FUNK-
TSBRYTERE FUNGERER NÅR BOMMEN ER OVER
ISJON.
– JLG-løft –

K: Styrespakene for HOVEDLØFT, SVINGING og KJØRING er
fjærbelastede og vender automatisk tilbake til nøytral
posisjon (AV) når de slippes.

 Å UNNGÅ ALVORLIG SKADE MÅ MASKINEN IKKE BRUKES HVIS
N AV STYRESPAKENE ELLER VIPPEARMBRYTERNE SOM STYRER
TTFORMBEVEGELSE, IKKE RETURNERER TIL POSISJON AV ELLER
TRAL NÅR DE SLIPPES.

3. Kontroller for hovedløft/svinging.

En uendelig proporsjonal styrespak med to akser benyt-
tes til hovedløft og sving. Skyv framover for å løfte opp,
trekk bakover for å senke ned. Beveg til høyre for å
svinge til høyre, beveg til venstre for å svinge til venstre.

K: Trekk opp låseringen under håndtaket for å bruke styre-
spaken for hovedbommens heving/senking og sving.

4. Brytere for forlenging/forkorting av hovedbom.

Denne kontrollen forlenger og forkorter hovedbommen.

5. Kjøring

Styres
framov
gjøre k

Styring
styresp

MERK: Trekk o
spaken

MERK: Når bom
av bryte
HASTIG
tighet a
operere

IKKE BRUK MASK
SJONSHASTIGHE
HORISONTAL POS
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ng av nivåjustering 
rm
rm (860SJ)
rivstoff

13. Velg styring
14. Motorstart/hjelpekraft
15. Lyspanel

soll
KAPITTEL 3 -
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1. Kraft/nødstopp
2. Horn
3. Hovedløft/sving
4. Forlenging/forkorting

5. Kjøring/styring
6. Funksjons/hastighets/kontroll
7. Velg kjørefart/kraft
8. Plattformrotasjon

9. Overstyri
av plattfo

10. Leddet a
11. Valg av d
12. Lys

Figur 3-4. Plattformkontrollkon
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t armbom. (860SJ)

ramover for å heve, trekk tilbake for å senke ned.
el løftehastighet bruker funksjonshastighets-
llen.

yter for drivstoff (bare for motorer med to drivstoff-
(hvis utstyrt med).

 eller flytende propan kan velges ved å sette bry-
 riktig stilling. Det er ikke nødvendig å tømme driv-
stemet før du skifter drivstoff, så det er ingen
eriode ved skifting av drivstoff mens motoren går.

vis utstyrt med.)

 bryteren styrer lysene for konsollpanelet og
lysene hvis maskinen er utstyrt med det. Ten-
ryteren trenger ikke være på for å bruke lysene,
 er viktig å passe på at de slås av slik at batteriet
mmes. Hovedbryteren og/eller tenningsbryteren
kekontrollen slår av strømmen til alle lys.
0 – JLG-løft –

6. Funksjonshastighetskontroll

Kontrollerer hastigheten på bom- og svingfunksjoner. Vri
mot venstre (mot urviseren) for lavere hastighet og mot
høyre (med urviseren) for høyere hastighet. Vri knappen
helt mot venstre (mot urviseren) inntil den klikker for å
bruke krypehastighet.

7. Velg kjørefart/kraft.

Posisjonen framover gir maksimal kjørehastighet ved å
skifte kjøremotorene til minimum forskyvning og gi mye
kraft når kjørespaken beveges. Posisjonen bakover gir
maksimal kraft for vanskelig terreng og kjøring i skrånin-
ger ved å skifte hjulmotorene til maksimal forskyvning
og gi mye kraft når kjørespaken beveges. Senterposisjo-
nen gjør det mulig å kjøre maskinen så stille som mulig
ved å la motoren gå på medium hastighet og kjøremoto-
rene på maksimal forskyvning.

8. Plattformrotasjon.

Denne bryteren lar operatøren rotere kurven til venstre
eller høyre.

9. Overstyring av nivåjustering av plattform.

Denne bryteren lar operatøren justere nivå plattformens.

10. Ledde

Skyv f
Variab
kontro

11. Valgbr
typer) 

Bensin
teren i
stoffsy
ventep

12. Lys. (H

Denne
hoved
ningsb
så det
ikke tø
på bak
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art/hjelpekraft.

år bryteren skyves framover, vil startmotoren gis kraft
r å starte motoren.

år bryteren skyves bakover, gis den elektrisk drevne
draulikkpumpen kraft, når den er aktivert. (Bryteren
å holdes PÅ hele tiden mens hjelpepumpen brukes.)

jelpepumpen gir tilstrekkelig oljetrykk til å bruke grunn-
ggende maskinfunksjoner i tilfeller der hovedpumpen
ler motoren svikter. Hjelpepumpen gjør det mulig å
uke heving/senking av tårnbommen, forlenging/for-
rting av tårnbommen og forlenging/forkorting og
ing av hovedbommen.

dikatorpanel.

D-indikatorpanelet består av indikatorlys som signali-
rer problematiske forhold eller problemer med funk-

oner mens maskinen er i bruk.
KAPITTEL 3 -
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13. Velg styring (hvis utstyrt med).

Når maskinen er utstyrt med firehjulsstyring, kan styre-
systemet bestemmes av operatøren. Når bryteren står i
midtposisjonen, innebærer dette konvensjonell styring
av forhjulene, som ikke påvirker bakhjulene. Dette er for
normal kjøring ved maksimumshastigheter. Posisjonen
framover er for “parallell” styring. I denne modusen sty-
rer både for- og bakakselen i samme retning, noe som
lar chassiset bevege seg sidelengs mens det beveger
seg framover. Dette kan brukes for å posisjonere maski-
nen i ganger eller mot bygninger. Bakoverposisjonen er
for “koordinert” styring. I denne modusen styrer for- og
bakakselen motsatt av hverandre, noe som gir mindre
svingradius for manøvrering i områder med lite plass.

Når for- og bakakselen skal synkroniseres på nytt, posi-
sjoneres bakhjulene til kjøreposisjon framover ved å
velge parallell eller koordinert styring. Velg deretter sty-
ring på forhjulene (bryteren i senterposisjon) for å bruke
normal styringsfunksjon.

14. St

N
fo

N
hy
m

H
le
el
br
ko
sv

15. In

LE
se
sj
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Ind

(S

MER

tor for feil i nivåjusteringssystemet

en feil i det elektroniske nivåjusteringssystemet.
ikatoren vil blinke og en alarm vil lyde. Alle funk-
 vil få standardinnstillingen kryphastighet hvis
en er forlenget mer enn 51 cm (20 in) eller hevet
orisontal posisjon.

EN FOR NIVÅJUSTERINGSSYSTEMET ER TENT, MÅ
 AV, NØDSTOPPEN REAKTIVERES OG MASKINEN
TT. HVIS FEILEN VEDVARER, MÅ PLATTFORMEN
 OPPBEVARINGSPOSISJON MED BRUK AV MANUELL
ETTER BEHOV, OG NIVÅJUSTERINGSSYSTEMET MÅ

lstrømgenerator (grønn).

t generatoren er i bruk.

stindikator (hvis utstyrt med).

t plattformen er overlastet.
2 – JLG-løft –

ikatorpanel for plattformkontroll

e Figur 3-5., Lyspanel på plattform)

K: Indikatorpanelet for plattformkontroll bruker symboler
med ulik form til å varsle operatøren om forskjellige drifts-
situasjoner som kan oppstå. Betydningen av disse sym-
bolene forklares nedenfor.

1. Indika

Angir 
Feilind
sjoner
bomm
over h

HVIS INDIKATOR
MASKINEN SLÅS
STARTES PÅ NY
RETURNERES TIL
NIVÅJUSTERING 
REPARERES.

2. Vekse

Angir a

3. Overla

Angir a

Angir en potensielt farlig situasjon som, hvis
denne ikke korrigeres, kan resultere i alvorlig
skade eller død. Denne indikatoren vil være rød.

Angir et unormalt driftsforhold som, hvis dette
ikke korrigeres, kan resultere i maskinforstyrrel-
ser eller skade. Denne indikatoren vil være gul.

Angir viktig informasjon relatert til driftsforhold,
det vil si prosedyrer som er viktige for sikker
bruk. Denne indikatoren vil være grønn, med
unntak av kapasitetsindikatoren som vil være
grønn eller gul avhengig av plattformens posi-
sjon.
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LANT FØR BOMMEN FORLENGES ELLER HEVES OVER
 POSISJON.

lødepluggindikator.

gir at glødepluggene er i bruk. Vent til lyset slukker
ter at tenningen er slått på, før motoren startes.
KAPITTEL 3 -
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4. Kapasitetsindikator.

Angir maksimal plattformkapasitet som er valgt for gjel-
dende posisjon av plattformen. Begrenset kapasitet tilla-
tes i begrensede plattformstillinger (kortere bomlengder
og større bomvinkler).

MERK: Se kapasitetsmerkene på maskinen for å finne begrenset
og ubegrenset plattformkapasitet.

5. Varslingslys og alarm for vipping

Dette oransje lyset angir at chassiset befinner seg i en
skråning. Det lyder også en alarm når chassiset befinner
seg i en skråning og bommen er over horisontal posi-
sjon. Hvis den lyser mens bommen er hevet eller forlen-
get, skal du forkorte og senke bommen til lavere enn
horisontal posisjon, og deretter omplassere maskinen
slik at den står plant før bommen betjenes igjen. Hvis
bommen er over horisontal posisjon og maskinen står i
en skråning, tennes vippealarmlampen, en alarm lyder
og KRYPMODUS aktiveres automatisk.

HVIS VARSELLYSET FOR VIPPING TENNES NÅR BOMMEN ER HEVET
ELLER FORLENGET, FORKORTES OG SENKES BOMMEN TIL UNDER
HORISONTAL POSISJON. OMPLASSER DERETTER MASKINEN, SLIK AT

DEN STÅR P
HORISONTAL

6. G

An
et
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Indikator for krypehastighet
Indikator for motorsvikt
Indikator for kabelservice
SoftTouch-indikator
4 – JLG-løft –

1. Nivåjusteringssystem
2. Vekselstrømgenerator
3. Overlast
4. Kapasitet

5. Alarmvarsling for vipping
6. Glødeplugg
7. Aktivert
8. Drivstoffnivå

9.
10.
11.
12.

Figur 3-5. Lyspanel på plattform

* UBEGRENSET KAPASITET
**BEGRENSET KAPASITET



 MASKINKONTROLLER OG INDIKATORER

3–15

dikator for drivstoffnivå.

gir drivstoffnivået i drivstofftanken.

dikator for kryphastighet.

år hastighetskontroll for funksjon er vridd til krypeposi-
on, vil indikatoren fungere som en påminnelse om at
le funksjoner er satt i laveste hastighet.

dikator for motorsvikt.

set angir at JLG-kontrollsystemet har oppdaget en
ikt og har lagret en diagnostisk problemkode i syste-
ets minne. Se i servicehåndboken for å finne instruk-
oner relatert til problemkoder og henting av
oblemkoder.

dikatoren for motorsvikt vil lyse i to–tre sekunder når
kkelen settes i posisjonen på, og fungerer som en
lvtest.
KAPITTEL 3 -
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7. Indikator for fotbryter/aktivering

For å kunne bruke noen av funksjonene må fotbryteren
trykkes ned og funksjonen velges innen syv sekunder.
Aktiveringsindikatoren viser at kontrollene er aktivert.
Dersom en funksjon ikke velges innen syv sekunder,
eller hvis det er et syv sekunders opphold mellom
avslutning av en funksjon og start av en annen, vil akti-
veringslyset slukkes. Fotbryteren må da slippes opp og
trås ned igjen for å aktivere kontrollene.

Frigjøring av fotbryteren fjerner kraften fra alle kontrol-
lene og setter på bremsene.

FOR Å UNNGÅ ALVORLIG SKADE MÅ FOTBRYTEREN IKKE FJERNES,
MODIFISERES ELLER DEAKTIVERES VED BLOKKERING ELLER PÅ
NOEN ANNEN MÅTE.

FOTBRYTEREN MÅ JUSTERES HVIS FUNKSJONER AKTIVERES NÅR
BRYTEREN BARE FUNGERER INNENFOR DE SISTE 0,6 MM (1/4 IN) AV
VANDRINGEN, ØVERST ELLER NEDERST.

8. In

An

9. In
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10. In
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HVIS
NER
NEN

uch-indikator (hvis utstyrt med).

at Soft Touch-støtfangeren berører et objekt. Alle
ller kuttes ut inntil overstyringsknappen trykkes
år overstyringsknappen er trykket inn, er kontrol-
ktive i krypmodus.
6 – JLG-løft –

11. Indikator for kabelservice (hvis utstyrt med).

Når indikatoren lyser, angir dette at bomkablene er løse
eller har brudd, og må repareres eller justeres øyeblik-
kelig.

 INDIKATOREN FOR KABELSERVICE LYSER, SKAL DU RETUR-
E PLATTFORMEN TIL OPPBEVARINGSPOSISJON, SLÅ AV MASKI-
 OG FÅ BOMKABLENE KONTROLLERT.

12. Soft To

Angir 
kontro
inn. N
lene a
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AV MASKIN

UKSEGENSKAPER OG -BEGRENSNINGER

t
en kan heves over horisontal posisjon, med eller uten
 plattformen, hvis:

askinen er plassert på et jevnt, fast og plant underlag.

sten er innenfor produsentens kapasitetsangivelse.

le maskinens systemer fungerer som de skal.

ekkene har korrekt trykk.

askinen er utstyrt slik den var fra JLG.

t
ens stabilitet er basert på to (2) forhold som kalles sta-

FRAMOVER og BAKOVER. Maskinens posisjon med
stabilitet FRAMOVER vises i (figur 4-2.), og dens posi-
ed minst stabilitet BAKOVER vises i (figur 4-1.).
3122386 – JLG-løft –

KAPITTEL 4.  BETJENING 

4.1 BESKRIVELSE
Denne maskinen er et selvgående hydraulisk løft, utstyrt med
en arbeidsplattform i enden av en hevbar og roterende bom.
Vibrasjoner som sendes ut av disse maskinene, er ikke far-
lige for operatøren på arbeidsplattformen. Det tilsvarende og
vedvarende lydtrykket (A-veid) på arbeidsplattformen er min-
dre enn 70 dB(A).

Den primære kontrollstasjonen for operatøren er på plattfor-
men. Fra denne kontrollstasjonen kan operatøren kjøre og
styre maskinen både framover og bakover. Operatøren kan
heve eller senke den øvre eller nedre bommen, eller svinge
bommen til venstre eller høyre. Standard sving for bommen
er 360 grader uavbrutt til venstre og høyre for oppbevarings-
posisjon. Maskinen har en bakkekontrollstasjon som vil over-
styre plattformkontrollstasjonen. Bakkekontrollene opererer
heving/senking og sving av bommen, og skal i en nødsitua-
sjon kunne brukes til å senke plattformen ned på bakken, i
tilfelle operatøren på plattformen ikke er i stand til dette. Bak-
kekontrollen brukes også ved inspeksjon før start. 

4.2 BR

Kapasite
Bomm
last på

1. M

2. La

3. Al

4. D

5. M

Stabilite
Maskin
bilitet 
minst 
sjon m
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FOR
NEN
PLA

4.3

MER

Sta

HVIS
PÅ 
STA
MIN
MOT

MER

RME SEG OPP PÅ LAVT TURTALL I NOEN MINUTTER
ELASTES.

t motoren har hatt nok tid til å varmes opp, slås
n av.

G-bryteren til PLATTFORM.

ryteren KRAFT/NØDSTOPP ut fra plattformen, og
eretter på bryteren MOTORSTART inntil motoren

.

ren må være i frigjort (opp) posisjon før starteren
ere. Hvis starteren fungerer med fotbryteren i ned-
posisjon, MÅ MASKINEN IKKE BRUKES.
– JLG-løft –

 Å UNNGÅ TIPPING FRAMOVER ELLER BAKOVER MÅ IKKE MASKI-
 OVERLASTES ELLER BRUKES PÅ ET UNDERLAG SOM IKKE ER
NT.

BRUK AV MOTOR

K: Innledende start bør alltid foretas fra bakkekontrollstasjo-
nen.

rtprosedyre

 MOTOREN IKKE STARTER STRAKS, SKAL DEN IKKE KJØRES
STARTEREN I EN LENGRE PERIODE. DERSOM MOTOREN IKKE
RTER PÅ NESTE FORSØK, LA STARTEREN ”KJØLES NED” I 2–3
UTTER. HVIS MOTOREN IKKE STARTER ETTER FLERE FORSØK, SE
ORENS VEDLIKEHOLDSMHÅNDBOK.

K: Bare dieselmotorer: vent til indikatoren for glødepluggene
slukker etter at tenningen er slått på, før motoren startes.

1. Vri nøkkelen på VALG-bryteren til BAKKE. Sett bryteren
KRAFT/NØDSTOPP i posisjon PÅ, og trykk deretter på
bryteren MOTORSTART inntil motoren starter.

LA MOTOREN VA
FØR MASKINEN B

2. Etter a
motore

3. Vri VAL

4. Trekk b
trykk d
starter

MERK: Fotbryte
vil fung
trykket 
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ur 4-1. Posisjon for minst stabilitet bakover

ROTER
PLATTFORMEN

90 GRADER

BOMMEN HEVET 
FULLSTENDIG

SVINGPLATEN ROTERT
90 GRADER FRA

OPPBEVARINGSPOSISJON

INEN TIPPER OVER
RETNINGEN HVIS DEN 
ASTET ELLER BRUKES 
NDERLAG SOM IKKE
ER PLANT.
3122386 – JLG-løft –

Driftstansprosedyre

HVIS EN MOTORDRIFTSSTANS FORÅRSAKER EN IKKE PLANLAGT
DRIFTSSTANS, MÅ ÅRSAKEN FASTSLÅS OG RETTES FØR MOTOREN
STARTES IGJEN.

1. Fjern all last og la motoren arbeide ved lav hastighet 
i 3–5 minutter. Dette senker ytterligere den indre 
temperaturen i motoren.

2. Trykk inn bryteren KRAFT/NØDSTOPP.

3. Vri HOVEDBRYTEREN til posisjon av.

Se i motorprodusentens håndbok for å få detaljert informa-
sjon.

.

Fig

MASK
I DENNE 

ER OVERL
PÅ ET U
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litet framover

MASKINEN TIPPER OVER I DENNE
RETNINGEN HVIS DEN ER OVERLASTET 

ELLER BRUKES PÅ ET UNDERLAG
SOM IKKE ER PLANT.
– JLG-løft –

Figur 4-2. Posisjon med minst stabi

BOMMEN HELT
FORLENGET

SVINGPLATEN ROTERT
90 GRADER FRA

OPPBEVARINGSPOSISJON
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SPAKENE FØR DU KJØRER. BEVEG KJØRESPAKENE
TNING SOM RETNINGSPILENE.

t framover og i revers
d plattformkontrollene, dra ut bryteren for nødstopp,

art motoren og aktiver fotbryteren.

tt kjørespaken i FRAMOVER eller REVERS.

RING
ommelbryteren på kjøre-/styrespaken til HØYRE for å
il høyre eller til VENSTRE for å styre til venstre.

VER REVERS
3122386 – JLG-løft –

4.4 TRANSPORT (KJØRING)

MERK: Når den øvre bommen er hevet omtrent 11 grader over
horisontal posisjon, vil funksjonen for høy hastighet auto-
matisk være i lav hastighet.

IKKE KJØR MED BOMMEN OVER HORISONTAL POSISJON, UNNTATT
PÅ ET JEVNT, FAST OG PLANT UNDERLAG.

UNNGÅ TAP AV KONTROLL UNDER TRANSPORT ELLER AT MASKINEN
TIPPER OVER, VED AT MASKINEN IKKE KJØRES I HELNINGER SOM
OVERSTIGER DET SOM ER SPESIFISERT PÅ SERIENUMMERPLATEN.

IKKE KJØR I SIDEHELNINGER PÅ MER ENN 5 GRADER.

VÆR EKSTREMT FORSIKTIG VED KJØRING I REVERS OG ALLTID NÅR
PLATTFORMEN ER HEVET.

FINN DE SORTE/HVITE RETNINGSPILENE PÅ BÅDE CHASSISET OG

PLATTFORM
I SAMME RE

Transpor
1. Ve

st

2. Se

4.5 STY
Skyv t
styre t

FRAMO
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ger

SIDEHELNING

ING SOM OVERSTIGER 
NS NAVNEPLATE.
– JLG-løft –

Figur 4-3. Skråning og sidehelnin

PLAN

SKRÅNING

IKKE KJØR MASKINEN I SKRÅNINGER MED HELN
HELNINGEN SPESIFISERT PÅ PRODUSENTE
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M

AL IKKE SVINGES ELLER HEVES OVER HORISONTAL
ÅR MASKINEN IKKE STÅR PLANT.

 DEG PÅ VIPPEALARMEN SOM EN INDIKATOR FOR AT
ER I VATER.

FORMEN TIL BAKKENIVÅ FOR Å UNNGÅ Å TIPPE OVER.
TER MASKINEN TIL ET PLANT UNDERLAG FØR BOMMEN

Å IKKE BRUKES HVIS NOEN AV STYRESPAKENE ELLER
IKKE RETURNERER TIL POSISJON AV ELLER NØYTRAL
PES FOR Å UNNGÅ ALVORLIG SKADE.

ORMEN IKKE STANSER NÅR EN STYRESPAK ELLER BRY-
ES, MÅ FOTEN FJERNES FRA FOTBRYTEREN ELLER
RYTEREN AKTIVERES FOR Å STANSE MASKINEN.
3122386 – JLG-løft –

4.6 PLATTFORM

Justering for å sette plattform plant

Plattformen opprettholder automatisk sin posisjon under nor-
mal bruk av maskinen. Hvis du vil nivåjustere manuelt opp
eller ned, settes plattformens nivåkontrollbryter i posisjon
opp eller ned. Bryteren holdes inntil ønsket plattformposisjon
er oppnådd.

Plattformrotasjon

Bruk plattformens rotasjonskontrollbryter til å rotere plattfor-
men til venstre eller høyre. Velg retning og hold inntil ønsket
posisjon er oppnådd.

4.7 BO

BOMMEN SK
POSISJON N

IKKE BASER
CHASSISET 

SENK PLATT
KJØR DERET
HEVES.

MASKINEN M
BRYTERNE 
NÅR DE SLIP

HVIS PLATTF
TERE SLIPP
NØDSTOPPB
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Svi

PAS
SLIK
SKIL

He

4.8

INGSTEST FOR OSCILLERINGSAKSEL 
UTSTYRT MED)

LEGGE MERKE TIL
TEST MÅ UTFØRES KVARTALSVIS, HVER GANG EN
NENT ERSTATTES ELLER DET ER MISTANKE OM
INFUNKSJON.

l 2.4, SPERRINGSTEST FOR OSCILLERINGSAK-
UTSTYRT MED) for framgangsmåte.
– JLG-løft –

nging av bommen

Når du skal svinge bommen, bruker du SVINGSPAKEN til å
velge om du skal svinge til HØYRE eller VENSTRE.

LEGGE MERKE TIL
S PÅ AT DET ER TILSTREKKELIG PLASS NÅR BOMMEN SVINGES,

 AT BOMMEN GÅR KLAR AV OMKRINGLIGGENDE VEGGER,
LEVEGGER OG UTSTYR.

ve og senke bommen
Bruk kontrollen for løfting av bommen og velg OPP eller NED
for å heve eller senke bommen.

FUNKSJONSHASTIGHETSKONTROLL
Denne kontrollen påvirker hastigheten på alle funksjoner for
bom og plattformrotasjon. Når bryteren er vridd helt mot ven-
stre (mot urviseren), er kjørehastigheten satt til krypehastig-
het.

4.9 SPERR
(HVIS 

SPERRESYSTEM
SYSTEMKOMPO
FEILAKTIG MASK

Se Kapitte
SEL (HVIS 
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julnavene kobles til igjen ved å invertere frakoblings-
tten når tauingen er ferdig.

Figur 4-4. Kjøreutkoblingsnav

FRAKOBLINGS-
HETTE

FRAKOBLINGS-
HETTE

(REVERSERT)

HJULNAV
Hjulnav aktivert

Hjulnav deaktivert
HJULNAV
3122386 – JLG-løft –

4.10 NØDPROSEDYRER VED TAUING

KJØRETØY UTEN STYRING/MASKINFARE. MASKINEN HAR INGEN
BREMSER VED TAUING. KJØRETØYET SOM TAUER, MÅ TIL ENHVER
TID VÆRE I STAND TIL Å KONTROLLERE MASKINEN. DET ER IKKE TIL-
LATT Å TAUE PÅ HOVEDVEI. DERSOM INSTRUKSJONENE IKKE FØL-
GES, KAN DETTE FØRE TIL ALVORLIG SKADE ELLER DØD.

MAKSIMAL HASTIGHET VED TAUING ER 8 KM/T (5 MPH)

MAKSIMAL SKRÅNING VED TAUING ER 25 %.

EN MASKIN MED MOTOREN I GANG ELLER HJULNAV AKTIVERT, MÅ
IKKE TAUES.

1. Forkort, senk og plasser bommen i transportposisjon og
lås svingplaten.

2. Koble fra hjulnavene ved å invertere frakoblingshetten.

3. H
he
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4.1

KJØ
BRE
TID 
LAT
GES

MAK

MAK

EN M
IKKE

fra hjulnavene ved å invertere frakoblingshetten.
ur 4-4., Kjøreutkoblingsnav.
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1 SLEPESTAG (HVIS UTSTYRT MED)

RETØY UTEN STYRING/MASKINFARE. MASKINEN HAR INGEN
MSER VED TAUING. KJØRETØYET SOM TAUER, MÅ TIL ENHVER
VÆRE I STAND TIL Å KONTROLLERE MASKINEN. DET ER IKKE TIL-
T Å TAUE PÅ HOVEDVEI. DERSOM INSTRUKSJONENE IKKE FØL-
, KAN DETTE FØRE TIL ALVORLIG SKADE ELLER DØD.

SIMAL HASTIGHET VED TAUING ER 8 KM/T (5 MPH)

SIMAL SKRÅNING VED TAUING ER 25 %.

Gjennomfør følgende før du tauer maskinen:

ASKIN MED MOTOREN I GANG ELLER HJULNAV AKTIVERT, MÅ
 TAUES.

1. Forkort, senk og plasser bommen i transportposisjon og
lås svingplaten.

2. Senk slepestaget og koble til slepekjøretøyet

.

3. Koble 
Se Fig
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4. Sett valgventilen for styring/tauing i stilling for tauing.
Trekk ventilknotten UT for tauing. Maskinen er nå i tau-
ingsmodus.

Gjennomfør følgende etter at du har tauet maskinen:

1. Sett valgventilen for styring/tauing i stillingen for styring.
Skyv ventilknotten inn i aktivert stilling.

2. Koble til hjulnavet igjen ved å invertere frakoblingshet-
ten.

3. Koble slepestaget fra tauekjøretøyet og sett det i oppbe-
vart stilling som vist nedenfor. Maskinen er nå i kjørings-
modus.
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4.1 G OG FESTING

an ringe JLG Industries eller veie den enkelte
n for å finne maskinens bruttovekt.

r bommen i oppbevaringsposisjon med svingpla-
t.

lle løse gjenstander på maskinen.

 riggingen slik at maskinskade kan unngås og
en forblir plan.
2 – JLG-løft –

2 SLÅ AV OG PARKER
Prosedyren er som følger for å slå av og parkere maskinen:

1. Kjør maskinen til et relativt godt bevoktet område.

2. Pass på at bommen er senket over bakakselen.

3. Trykk inn nødstoppet på plattformkontrollene.

4. Trykk inn nødstoppet på bakkekontrollen. Sett valg-
bryteren for plattform/bakke i midtposisjonen AV.

5. Om nødvendig dekkes plattformkontrollene til for å
beskytte instruksjonsskilt, advarselsmerker og kontroller
mot fiendtlig miljø.

4.13 LØFTIN

Løfting
1. Man k

enhete

2. Plasse
ten lås

3. Fjern a

4. Juster
maskin



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–13

LEGGE MERKE TIL
STYREKONTROLLER BLIR OMVENDT NÅR BOMMEN ER
VER FORHJULENE

. Kjør på tilhengeren med bommen og plattformen
plassert mot lastebilen. Se Figur 4-5., Typisk trans-
port av 800S/860SJ.

st chassiset og plattformen ved hjelp av stropper eller
ettinger som er sterke nok.
3122386 – JLG-løft –

Festing

LEGGE MERKE TIL
VED TRANSPORT AV MASKINEN MÅ BOMMEN VÆRE FULLSTENDIG
SENKET NED I STØTTEN.

1. Fjern alle løse gjenstander på maskinen.

2. Når du transporterer en 800S/860SJ, kreves en tilhenger
med trinndekk eller tonivås plan. Unngå skade på platt-
formen og sørg for riktig vektfordeling ved å sette maski-
nen på tilhengeren på følgende måte:

a. Plasser bommen over forhjulene.

BOMMEN SKAL IKKE SVINGES MENS MASKINEN ER PLASSERT PÅ
TILHENGEREN ELLERS KAN DEN VELTE.

b. Plasser bommen i oppbevaringsposisjon med
svingplaten låst.

KJØRE- OG 
PLASSERT O

c

3. Fe
kj



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–1 3122386

0SJ
4 – JLG-løft –

Figur 4-5. Typisk transport av 800S/86



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–15

MODELLER
168 cm (66 in)
157 cm (62 in) 203 cm (80 in)203 cm (80 in)

189 cm (76 in) 145 cm (57 in)
135 cm (53 in)
3122386 – JLG-løft –

Figur 4-6. Løfte- og festediagram



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–1 3122386

ng bak – ark 1 av 2
6 – JLG-løft –

Figur 4-7. Merkeplassering – plattform med åpni



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–17

ng bak – ark 2 av 2
3122386 – JLG-løft –

Figur 4-8. Merkeplassering – plattform med åpni



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–1 3122386

rm med åpning bak

k
9-2
0-2

Fransk/
engelsk

0270929-1
0270930-1

Tysk
0270913-2
0270914-2

Italiensk
0270917-2
0270918-2

11 1703924 1704767 1704810

23 1703930 1704820 1704822

- - 1703936 - - - -

18 1703948 1701518 1701518

- - 1705015 - - - -

- - 1703808 - - - -

06
S)
07
J)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - 1704000 - - - -

77 1704277 1704277 1704277
8 – JLG-løft –

Tabell 4-1. Oversikt over plassering av merke – plattfo

Delenr.
800S

860SJ

Ansi
0270907-2
0270908-2

Australsk
0270909-2
0270910-2

Kina/
engelsk

0270931-1
0270932-1

Nederlandsk
0270915-2
0270916-2

Finsk
0271830-2
0271831-1

Frans
027091
027092

1 1703797 1703992 1703925 1704809 1705053 17048

2 1703798 1704819 1703931 1704821 1705055 17048

3 1703805 - - 1703937 - - - -

4 1703804 1701518 1703949 1701518 1701518 17015

5 1705015 - - - - - - - -

6 1703808 - - - - - - - -

7 1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

17049
(800

17049
(860S

8 - - - - - - - - - -

9 - - - - - - - - - -

10 - - - - - - - - - -

11 1702868 - - - - - - - -

12 1704277 1704277 1704277 1704277 1704277 17042



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–19

- - 1704099 - - - -

- - 1704107 - - - -

705084 3251813 1705084 1705084

701502 1701502 1701502 1701502

701503 1701503 1701503 1701503

701504 1701504 1701504 1701504

- - 1704006 - - - -

702631 1702631 1702631 1702631

700584 1700584 1700584 1700584

- - - - - - - -

701509 1701509 1701509 1701509

702300 1702300 1702300 1702300

lattform med åpning bak

Fransk
70919-2
70920-2

Fransk/
engelsk

0270929-1
0270930-1

Tysk
0270913-2
0270914-2

Italiensk
0270917-2
0270918-2
3122386 – JLG-løft –

13 1705088 1705088
(800S)

1704995
(860SJ)

1704101 - - - -

14 1705089 1705089
(800S)

1704996
(860SJ)

1704109 - - - -

15 3251813 - - - - 1705084 1705084 1

16 1701502 1701502 1701502 1701502 1701502 1

17 1701503 1701503 1701503 1701503 1701503 1

18 1701504 1701504 1701504 1701504 1701504 1

19 1702153 - - - - - - - -

20 1702631 1702631 1702631 1702631 1702631 1

21 1700584 1700584 1700584 1700584 1700584 1

22 - - - - - - - - - -

23 1701509 1701509 1701509 1701509 1701509 1

24 1702300 1702300 1702300 1702300 1702300 1

Tabell 4-1. Oversikt over plassering av merke – p

Delenr.
800S

860SJ

Ansi
0270907-2
0270908-2

Australsk
0270909-2
0270910-2

Kina/
engelsk

0270931-1
0270932-1

Nederlandsk
0270915-2
0270916-2

Finsk
0271830-2
0271831-1

02
02



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–2 3122386

00 1701500 1701500 1701500

01 1701501 1701501 1701501

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

92 1703984 1693294 1701600

75
S)
82
J)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - 3252221 - - - -

rm med åpning bak

k
9-2
0-2

Fransk/
engelsk

0270929-1
0270930-1

Tysk
0270913-2
0270914-2

Italiensk
0270917-2
0270918-2
0 – JLG-løft –

25 1701500 1701500 1701500 1701500 1701500 17015

26 1701501 1701501 1701501 1701501 1701501 17015

27 - - - - - - - - - -

28 - - - - - - - - - -

29 - - - - - - - - - -

30 - - - - - - - - - -

31 - - - - - - - - - -

32 - - - - - - - - - -

33 - - - - - - - - - -

34 - - - - 1703982 1703518 1701600 16932

35 1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

17034
(800

17034
(860S

36 - - - - - - - - - -

37 - - - - - - - - - -

38 - - - - - - - - - -

39 - - - - - - - - - -

Tabell 4-1. Oversikt over plassering av merke – plattfo

Delenr.
800S

860SJ

Ansi
0270907-2
0270908-2

Australsk
0270909-2
0270910-2

Kina/
engelsk

0270931-1
0270932-1

Nederlandsk
0270915-2
0270916-2

Finsk
0271830-2
0271831-1

Frans
027091
027092



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–21

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

701499 1701499 1701499 1701499

252781 3252781 3252781 3252781

704412 1704412 1704412 1704412

704540 1704540 1704540 1704540

701691 1701691 1701691 1701691

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

lattform med åpning bak

Fransk
70919-2
70920-2

Fransk/
engelsk

0270929-1
0270930-1

Tysk
0270913-2
0270914-2

Italiensk
0270917-2
0270918-2
3122386 – JLG-løft –

40 - - - - - - - - - -

41 - - - - - - - - - -

42 - - - - - - - - - -

43 - - - - - - - - - -

44 1701499 1701499 1701499 1701499 1701499 1

45 3252781 3252781 3252781 3252781 3252781 3

46 1704412 1704412 1704412 1704412 1704412 1

47 1704540 1704540 1704540 1704540 1704540 1

48 1701691 1701691 1701691 1701691 1701691 1

49 - - - - - - - - - -

50 - - - - - - - - - -

51 - - - - - - - - - -

52 - - - - - - - - - -

Tabell 4-1. Oversikt over plassering av merke – p

Delenr.
800S

860SJ

Ansi
0270907-2
0270908-2

Australsk
0270909-2
0270910-2

Kina/
engelsk

0270931-1
0270932-1

Nederlandsk
0270915-2
0270916-2

Finsk
0271830-2
0271831-1

02
02



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–2 3122386

rm med åpning bak

sk
9-2
0-2

Fransk/
engelsk

0270929-1
0270930-1

Tysk
0270913-2
0270914-2

Italiensk
0270917-2
0270918-2

11 1703924 1704767 1704810

23 1703930 1704820 1704822

- - 1703936 - - - -

18 1703948 1701518 1701518

- - 1705015 - - - -

- - 1703808 - - - -

06
S)
07
J)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - 1704000 - - - -

77 1704277 1704277 1704277
2 – JLG-løft –

Tabell 4-2. Oversikt over plassering av merke – plattfo

Delenr.
800S
860SJ

Ansi
0270907-2
0270908-2

Australsk
0270909-2
0270910-2

Kina/
engelsk

0270931-1
0270932-1

Nederlandsk
0270915-2
0270916-2

Finsk
0271830-2
0271831-1

Fran
027091
027092

1 1703797 1703992 1703925 1704809 1705053 17048

2 1703798 1704819 1703931 1704821 1705055 17048

3 1703805 - - 1703937 - - - -

4 1703804 1701518 1703949 1701518 1701518 17015

5 1705015 - - - - - - - -

6 1703808 - - - - - - - -

7 1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

17049
(800

17049
(860S

8 - - - - - - - - - -

9 - - - - - - - - - -

10 - - - - - - - - - -

11 1702868 - - - - - - - -

12 1704277 1704277 1704277 1704277 1704277 17042



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–23

- - 1704099 - - - -

- - 1704107 - - - -

705084 3251813 1705084 1705084

701502 1701502 1701502 1701502

701503 1701503 1701503 1701503

701504 1701504 1701504 1701504

- - 1704006 - - - -

702631 1702631 1702631 1702631

700584 1700584 1700584 1700584

- - - - - - - -

701509 1701509 1701509 1701509

702300 1702300 1702300 1702300

lattform med åpning bak

Fransk
270919-2
270920-2

Fransk/
engelsk

0270929-1
0270930-1

Tysk
0270913-2
0270914-2

Italiensk
0270917-2
0270918-2
3122386 – JLG-løft –

13 1705088 1705088
(800S)

1704995
(860SJ)

1704101 - - - -

14 1705089 1705089
(800S)

1704996
(860SJ)

1704109 - - - -

15 3251813 - - - - 1705084 1705084 1

16 1701502 1701502 1701502 1701502 1701502 1

17 1701503 1701503 1701503 1701503 1701503 1

18 1701504 1701504 1701504 1701504 1701504 1

19 1702153 - - - - - - - -

20 1702631 1702631 1702631 1702631 1702631 1

21 1700584 1700584 1700584 1700584 1700584 1

22 - - - - - - - - - -

23 1701509 1701509 1701509 1701509 1701509 1

24 1702300 1702300 1702300 1702300 1702300 1

Tabell 4-2. Oversikt over plassering av merke – p

Delenr.
800S
860SJ

Ansi
0270907-2
0270908-2

Australsk
0270909-2
0270910-2

Kina/
engelsk

0270931-1
0270932-1

Nederlandsk
0270915-2
0270916-2

Finsk
0271830-2
0271831-1

0
0



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–2 3122386

00 1701500 1701500 1701500

01 1701501 1701501 1701501

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

92 1703984 1693294 1701600

75
S)
82
J)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - 3252221 - - - -

rm med åpning bak

sk
9-2
0-2

Fransk/
engelsk

0270929-1
0270930-1

Tysk
0270913-2
0270914-2

Italiensk
0270917-2
0270918-2
4 – JLG-løft –

25 1701500 1701500 1701500 1701500 1701500 17015

26 1701501 1701501 1701501 1701501 1701501 17015

27 - - - - - - - - - -

28 - - - - - - - - - -

29 - - - - - - - - - -

30 - - - - - - - - - -

31 - - - - - - - - - -

32 - - - - - - - - - -

33 - - - - - - - - - -

34 - - - - 1703982 1703518 1701600 16932

35 1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

17034
(800

17034
(860S

36 - - - - - - - - - -

37 - - - - - - - - - -

38 - - - - - - - - - -

39 - - - - - - - - - -

Tabell 4-2. Oversikt over plassering av merke – plattfo

Delenr.
800S
860SJ

Ansi
0270907-2
0270908-2

Australsk
0270909-2
0270910-2

Kina/
engelsk

0270931-1
0270932-1

Nederlandsk
0270915-2
0270916-2

Finsk
0271830-2
0271831-1

Fran
027091
027092



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–25

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

701499 1701499 1701499 1701499

252781 3252781 3252781 3252781

704412 1704412 1704412 1704412

704540 1704540 1704540 1704540

701691 1701691 1701691 1701691

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

lattform med åpning bak

Fransk
270919-2
270920-2

Fransk/
engelsk

0270929-1
0270930-1

Tysk
0270913-2
0270914-2

Italiensk
0270917-2
0270918-2
3122386 – JLG-løft –

40 - - - - - - - - - -

41 - - - - - - - - - -

42 - - - - - - - - - -

43 - - - - - - - - - -

44 1701499 1701499 1701499 1701499 1701499 1

45 3252781 3252781 3252781 3252781 3252781 3

46 1704412 1704412 1704412 1704412 1704412 1

47 1704540 1704540 1704540 1704540 1704540 1

48 1701691 1701691 1701691 1701691 1701691 1

49 - - - - - - - - - -

50 - - - - - - - - - -

51 - - - - - - - - - -

52 - - - - - - - - - -

Tabell 4-2. Oversikt over plassering av merke – p

Delenr.
800S
860SJ

Ansi
0270907-2
0270908-2

Australsk
0270909-2
0270910-2

Kina/
engelsk

0270931-1
0270932-1

Nederlandsk
0270915-2
0270916-2

Finsk
0271830-2
0271831-1

0
0



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–2 3122386

rm med åpning bak

Spansk/
engelsk

0270927-1
0270928-1

Svensk
0271832-2
0271833-2

Britisk
0270911-2
0270912-2

1703923 1705054 1704808

1703929 1705056 1704819

1703935 - - - -

1703947 1701518 1701518

1705015 - - - -

1703808 - - - -

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1704001 - - - -

1704277 1704277 1704277

1704098 - - - -

1704106 - - - -

3251813 1705084 1705084
6 – JLG-løft –

Tabell 4-3. Oversikt over plassering av merke – plattfo

Delenr.
800S
860SJ

Japansk
0270923-1
0270924-1

Koreansk
0270925-1
0270926-1

Portugisisk
0271392-2
0271393-2

Portugisisk/
spansk

0270933-1
0270934-1

Spansk
0270921-2
0270922-2

1 1703926 1703927 1704985 1703928 1704812

2 1703932 1703933 1704986 1703934 1704824

3 1703938 1703939 - - 1703940 - -

4 1703950 1703951 1701518 1703952 1701518

5 - - - - - - - - - -

6 - - - - - - - - - -

7 1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

1704906
(800S)

1704907
(860SJ)

8 - - - - - - - - - -

9 - - - - - - - - - -

10 - - - - - - - - - -

11 - - - - - - 1704002 - -

12 1704277 1704277 - - 1704277 1704277

13 1704102 1704103 - - 1704100 - -

14 1704110 1704111 - - 1704108 - -

15 - - - - 1705084 3251813 1705084



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–27

02 1701502 1701502 1701502

03 1701503 1701503 1701503

04 1701504 1701504 1701504

- - 1704007 - - - -

31 1702631 1702631 1702631

84 1700584 1700584 1700584

- - - - - - - -

09 1701509 1701509 1701509

00 1702300 1702300 1702300

00 1701500 1701500 1701500

01 1701501 1701501 1701501

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

lattform med åpning bak

k
1-2
2-2

Spansk/
engelsk

0270927-1
0270928-1

Svensk
0271832-2
0271833-2

Britisk
0270911-2
0270912-2
3122386 – JLG-løft –

16 1701502 1701502 1701502 1701502 17015

17 1701503 1701503 1701503 1701503 17015

18 1701504 1701504 1701504 1701504 17015

19 - - - - - - 1704008

20 1702631 1702631 1702631 1702631 17026

21 1700584 1700584 1700584 1700584 17005

22 - - - - - - - -

23 1701509 1701509 1701509 1701509 17015

24 1702300 1702300 1702300 1702300 17023

25 1701500 1701500 1701500 1701500 17015

26 1701501 1701501 1701501 1701501 17015

27 - - - - - - - -

28 - - - - - - - -

29 - - - - - - - -

30 - - - - - - - -

31 - - - - - - - -

32 - - - - - - - -

Tabell 4-3. Oversikt over plassering av merke – p

Delenr.
800S
860SJ

Japansk
0270923-1
0270924-1

Koreansk
0270925-1
0270926-1

Portugisisk
0271392-2
0271393-2

Portugisisk/
spansk

0270933-1
0270934-1

Spans
027092
027092



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–2 3122386

- - - - - -

1703983 1701600 - -

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1701499 1701499 1701499

3252781 3252781 3252781

1704412 1704412 1704412

1704540 1704540 1704540

rm med åpning bak

Spansk/
engelsk

0270927-1
0270928-1

Svensk
0271832-2
0271833-2

Britisk
0270911-2
0270912-2
8 – JLG-løft –

33 - - - - - - - - - -

34 1703980 1703981 1701600 1703985 1701791

35 1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

1703475
(800S)

1703482
(860SJ)

36 - - - - - - - - - -

37 - - - - - - - - - -

38 - - - - - - - - - -

39 - - - - - - - - - -

40 - - - - - - - - - -

41 - - - - - - - - - -

42 - - - - - - - - - -

43 - - - - - - - - - -

44 1701499 1701499 1701499 1701499 1701499

45 3252781 3252781 3252781 3252781 3252781

46 1704412 1704412 1704412 1704412 1704412

47 1704540 1704540 1704540 1704540 1704540

Tabell 4-3. Oversikt over plassering av merke – plattfo

Delenr.
800S
860SJ

Japansk
0270923-1
0270924-1

Koreansk
0270925-1
0270926-1

Portugisisk
0271392-2
0271393-2

Portugisisk/
spansk

0270933-1
0270934-1

Spansk
0270921-2
0270922-2



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–29

91 1701691 1701691 1701691

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

lattform med åpning bak

k
1-2
2-2

Spansk/
engelsk

0270927-1
0270928-1

Svensk
0271832-2
0271833-2

Britisk
0270911-2
0270912-2
3122386 – JLG-løft –

48 1701691 1701691 1701691 1701691 17016

49 - - - - - - - -

50 - - - - - - - -

51 - - - - - - - -

52 - - - - - - - -

Tabell 4-3. Oversikt over plassering av merke – p

Delenr.
800S
860SJ

Japansk
0270923-1
0270924-1

Koreansk
0270925-1
0270926-1

Portugisisk
0271392-2
0271393-2

Portugisisk/
spansk

0270933-1
0270934-1

Spans
027092
027092



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–3 3122386

på siden – ark 1 av 5
0 – JLG-løft –

Figur 4-9. Merkeplassering – plattform med åpning 



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–31

ing på siden – ark 2 av 5
3122386 – JLG-løft –

Figur 4-10. Merkeplassering – plattform med åpn



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–3 3122386

å siden – ark 3 av 5
2 – JLG-løft –

Figur 4-11. Merkeplassering – plattform med åpning p



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–33

ing på siden – ark 4 av 5
3122386 – JLG-løft –

Figur 4-12. Merkeplassering – plattform med åpn



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–3 3122386

å siden – ark 5 av 5
4 – JLG-løft –

Figur 4-13. Merkeplassering – plattform med åpning p



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–35

lattform med åpning på siden

sk
4

Fransk
0274507-3

CE/
Australsk
0274519-3

Japansk
0274511-3

- - - - - -

1701499 1701499 1701499

1701502 1701502 1701502

1701503 1701503 1701503

1701509 1701509 1701509

- - - - - -

1703811 1703811 1703811

1703814 1703814 1703814

1704277 1704277 1704277

1704412 1704412 1704412

- - 1705084 - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1704006 - - - -
3122386 – JLG-løft –

Table 4-4. 800S - Oversikt over plassering av merke – p

Delenr.
ANSI

0274499-3
Koreansk
0274501-3

Kina
0274503-3

Spansk
0274513-3

Portugisi
0274505-

1 - - - - - - - - - -

2 1701499 1701499 1701499 1701499 1701499

3 1701502 1701502 1701502 1701502 1701502

4 1701503 1701503 1701503 1701503 1701503

5 1701509 1701509 1701509 1701509 1701509

6 - - - - - - - - - -

7 1703811 1703811 1703811 1703811 1703811

8 1703814 1703814 1703814 1703814 1703814

9 1704277 1704277 1704277 1704277 1704277

10 1704412 1704412 1704412 1704412 1704412

11 - - - - - - - - - -

12 - - - - - - - - - -

13 - - - - - - - - - -

14 - - - - - - - - - -

15 - - - - - - - - - -

16 - - - - - - - - - -

17 1702153 - - 1702153 1704007 1705901



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–3 3122386

703942 - - 1703944

- - - - - -

704000 - - - -

703924 1705921 1703926

705347 1705822 1705344

703948 1701518 1703950

703936 1705961 1703938

703984 1705828 1703980

251813 - - 3251813

- - - - - -

- - - - - -

703475 1703475 1703475

702631 1702631 1702631

704906 1704906 1704906

701501 1701501 1701501

704099 1705978 1704102

707046 1705978 1707053

706948 - - 1706948

orm med åpning på siden

Fransk
274507-3

CE/
Australsk
0274519-3

Japansk
0274511-3
6 – JLG-løft –

18 1703953 1703945 1703943 1703941 1705903 1

19 - - - - - - - - - -

20 1702868 1705969 1702868 1704001 1705967 1

21 1703797 1703927 1703925 1703923 1705895 1

22 1705336 1705345 1705348 1705917 1705896 1

23 1703804 1703951 1703949 1703947 1705898 1

24 1703805 1703939 1703937 1703935 1705897 1

25 - - 1703981 1703982 1703983 1705902 1

26 3251813 - - 3251813 3251813 3251813 3

27 - - - - - - - - - -

28 - - - - - - - - - -

29 1703475 1703475 1703475 1703475 1703475 1

30 1702631 1702631 1702631 1702631 1702631 1

31 1704906 1704906 1704906 1704906 1704906 1

32 1701501 1701501 1701501 1701501 1701501 1

33 1705088 1704103 1704101 1704098 1706380 1

34 1707016 1707043 1707045 1707048 1707051 1

35 1706948 1706948 1706948 1706948 1706948 1

Table 4-4. 800S - Oversikt over plassering av merke – plattf

Delenr.
ANSI

0274499-3
Koreansk
0274501-3

Kina
0274503-3

Spansk
0274513-3

Portugisisk
0274505-4 0



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–37

1700584 1700584 1700584

1705015 - - 1705015

1706941 - - 1706941

3252781 3252781 3252781

1701691 1701691 1701691

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

lattform med åpning på siden

sk
4

Fransk
0274507-3

CE/
Australsk
0274519-3

Japansk
0274511-3
3122386 – JLG-løft –

36 1700584 1700584 1700584 1700584 1700584

37 1705015 1705015 1705015 1705015 1705015

38 1706941 1706941 1706941 1706941 1706941

39 3252781 3252781 3252781 3252781 3252781

40 1701691 1701691 1701691 1701691 1701691

41 - - - - - - - - - -

42 - - - - - - - - - -

43 - - - - - - - - - -

44 - - - - - - - - - -

45 - - - - - - - - - -

46 - - - - - - - - - -

47 - - - - - - - - - -

48 - - - - - - - - - -

49 - - - - - - - - - -

50 - - - - - - - - - -

51 - - - - - - - - - -

52 - - - - - - - - - -

53 - - - - - - - - - -

Table 4-4. 800S - Oversikt over plassering av merke – p

Delenr.
ANSI

0274499-3
Koreansk
0274501-3

Kina
0274503-3

Spansk
0274513-3

Portugisi
0274505-



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–3 3122386

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

orm med åpning på siden

Fransk
274507-3

CE/
Australsk
0274519-3

Japansk
0274511-3
8 – JLG-løft –

54 - - - - - - - - - -

55 - - - - - - - - - -

56 - - - - - - - - - -

57 - - - - - - - - - -

58 - - - - - - - - - -

Table 4-4. 800S - Oversikt over plassering av merke – plattf

Delenr.
ANSI

0274499-3
Koreansk
0274501-3

Kina
0274503-3

Spansk
0274513-3

Portugisisk
0274505-4 0



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–39

plattform med åpning på siden

isisk
06-5

Fransk
0274508-4

CE/
Australsk
0274510-3

Japansk
0274512-4

- - - - - -

499 1701499 1701499 1701499

502 1701502 1701502 1701502

503 1701503 1701503 1701503

509 1701509 1701509 1701509

- - - - - -

811 1703811 1703811 1703811

814 1703814 1703814 1703814

277 1704277 1704277 1704277

412 1704412 1704412 1704412

- - 1705084 - -

1705514 - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

901 1704006 1704006 - -
3122386 – JLG-løft –

Table 4-5. 860SJ - Oversikt over plassering av merke – 

Delenr.
ANSI

0274500-3
Koreansk
0274502-4

Kina
0274504-4

Spansk
0274514-4

Portug
02745

1 - - - - - - - - - -

2 1701499 1701499 1701499 1701499 1701

3 1701502 1701502 1701502 1701502 1701

4 1701503 1701503 1701503 1701503 1701

5 1701509 1701509 1701509 1701509 1701

6 - - - - - - - - - -

7 1703811 1703811 1703811 1703811 1703

8 1703814 1703814 1703814 1703814 1703

9 1704277 1704277 1704277 1704277 1704

10 1704412 1704412 1704412 1704412 1704

11 - - - - - - - - - -

12 - - - - - - - - - -

13 - - - - - - - - - -

14 - - - - - - - - - -

15 - - - - - - - - - -

16 - - - - - - - - - -

17 1702153 - - - - 1704007 1705



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–4 3122386

1703942 1703942 1703944

- - - - - -

1704000 - - - -

1703924 1705921 1703926

1705347 1705822 1705344

1703948 1701518 1703950

1703936 1705961 1703938

1703984 1705828 1703980

3251813 - - 3251813

- - - - - -

- - - - - -

1703482 1703482 1703472

1702631 1702631 1702631

1704907 1704907 1704907

1701501 1701501 1701501

1001094806 1705978 1707059

1001094808 1705978 1707054

1706948 - - 1706948

form med åpning på siden

Fransk
0274508-4

CE/
Australsk
0274510-3

Japansk
0274512-4
0 – JLG-løft –

18 1703953 1703945 1703943 1703941 1705903

19 - - - - - - - - - -

20 1702868 1705969 1705968 1704001 1705967

21 1703797 1703927 1703925 1703923 1705895

22 1705336 1705345 1705348 1705917 1705896

23 1703804 1703951 1703949 1703947 1705898

24 1703805 1703939 1703937 1703935 1705897

25 - - 1703981 1703982 1703983 1705902

26 3251813 - - 3251813 3251813 3251813

27 - - - - - - - - - -

28 - - - - - - - - - -

29 1703482 1703482 1703482 1703482 1703482

30 1702631 1702631 1702631 1702631 1702631

31 1704907 1704907 1704907 1704906 1704907

32 1701501 1701501 1701501 1701501 1701501

33 1704995 1001094798 1001094800 1001094802 1001094804

34 1707015 1001094799 1001094801 1001094803 1001094805

35 1706948 1706948 1706948 1706948 1706948

Table 4-5. 860SJ - Oversikt over plassering av merke – platt

Delenr.
ANSI

0274500-3
Koreansk
0274502-4

Kina
0274504-4

Spansk
0274514-4

Portugisisk
0274506-5



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–41

584 1700584 1700584 1700584

015 1705015 - - 1705015

941 1706941 - - 1706941

781 3252781 3252781 3252781

691 1701691 1701691 1701691

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

plattform med åpning på siden

isisk
06-5

Fransk
0274508-4

CE/
Australsk
0274510-3

Japansk
0274512-4
3122386 – JLG-løft –

36 1700584 1700584 1700584 1700584 1700

37 1705015 1705015 1705015 1705015 1705

38 1706941 1706941 1706941 1706941 1706

39 3252781 3252781 3252781 3252781 3252

40 1701691 1701691 1701691 1701691 1701

41 - - - - - - - - - -

42 - - - - - - - - - -

43 - - - - - - - - - -

44 - - - - - - - - - -

45 - - - - - - - - - -

46 - - - - - - - - - -

47 - - - - - - - - - -

48 - - - - - - - - - -

49 - - - - - - - - - -

50 - - - - - - - - - -

51 - - - - - - - - - -

52 - - - - - - - - - -

53 - - - - - - - - - -

Table 4-5. 860SJ - Oversikt over plassering av merke – 

Delenr.
ANSI

0274500-3
Koreansk
0274502-4

Kina
0274504-4

Spansk
0274514-4

Portug
02745



KAPITTEL 4 - BETJENING AV MASKIN

4–4 3122386

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

form med åpning på siden

Fransk
0274508-4

CE/
Australsk
0274510-3

Japansk
0274512-4
2 – JLG-løft –

54 - - - - - - - - - -

55 - - - - - - - - - -

56 - - - - - - - - - -

57 - - - - - - - - - -

58 - - - - - - - - - -

Table 4-5. 860SJ - Oversikt over plassering av merke – platt

Delenr.
ANSI

0274500-3
Koreansk
0274502-4

Kina
0274504-4

Spansk
0274514-4

Portugisisk
0274506-5



KAPITTEL 5 - NØDPROSEDYRER

5–1

EDYRER

LEGGE MERKE TIL
VER ULYKKE MÅ MASKINEN INSPISERES GRUNDIG OG
JONER TESTES. BEGYNN MED BAKKEKONTROLLENE OG
R DERETTER PLATTFORMKONTROLLENE. IKKE LØFT
 3 M (10 FT) FØR DU ER SIKKER PÅ AT ALLE SKADER ER
M NØDVENDIG, OG AT ALLE KONTROLLENE FUNGERER

L.

DBRUK

en er ikke i stand til å styre maskinen
LATTFORMOPERATØREN ER FASTKLEMT, FANGET
 IKKE I STAND TIL Å BETJENE ELLER STYRE MASKI-

r annet personell betjene maskinen med bakkekon-
llene kun etter behov.

n annet kvalifisert personell på plattformen benytte 
attformkontrollene. IKKE FORTSETT Å BRUKE MASKI-
EN HVIS KONTROLLENE IKKE FUNGERER SOM DE 

AL.

aner, gaffeltrucker eller annet utstyr kan benyttes for å 
rne personell på plattformen og stabilisere maskinens 
vegelser.
3122386 – JLG-løft –

KAPITTEL 5.  NØDPROS

5.1 GENERELT
Dette kapitlet forklarer trinnene som må utføres i tilfelle det
oppstår en nødsituasjon under bruk.

5.2 VARSLING OM EPISODE
JLG Industries, Inc må varsles øyeblikkelig hvis det oppstår
en hendelse der et produkt fra JLG er involvert. Selv om det
tilsynelatende ikke har oppstått skade på person eller eien-
dom, bør fabrikken kontaktes via telefon og gis alle de nød-
vendige detaljer.

I USA:
JLG Telefon:  877-JLG-SAFE (554-7233)
(08:00 til 16:45, standard amerikansk østkysttid)

Utenfor USA:
240-420-2661

E-post:

ProductSafety@JLG.com

Dersom det unnlates å varsle produsenten om en hendelse
som involverer et produkt fra JLG Industries innen 48 timer
etter en slik hendelse, kan dette ugyldiggjøre eventuelle
garantiforhold for den bestemte maskinen.

ETTER ENH
ALLE FUNKS
KONTROLLE
HØYERE ENN
REPARERT, O
SOM DE SKA

5.3 NØ

Operatør
HVIS P
ELLER
NEN:

1. Bø
tro

2. Ka
pl
N
SK

3. Kr
fje
be



KAPITTEL 5 - NØDPROSEDYRER

5–2 3122386

Pla

5.4

KSJONER FOR MANUELL SENKING 
TSTYRT MED)

LEGGE MERKE TIL
ORBLIR IKKE PLAN UNDER MANUELL SENKING.
– JLG-løft –

ttform eller bom fanget oppe i luften
Hvis plattformen eller bommen kiler seg fast eller festes i
konstruksjoner eller utstyr oppe i luften, må personell på
plattformen fjernes før maskinen frigjøres.

NØDPROSEDYRER VED TAUING
Det er forbudt å taue denne maskinen uten nødvendig utstyr.
Imidlertid er det inkorporert muligheter for flytting av maski-
nen. Se kapittel 4 for å finne spesifikke prosedyrer.

5.5 INSTRU
(HVIS U

PLATTFORMEN F



KAPITTEL 5 - NØDPROSEDYRER

5–3

er du bommen helt forkortet

rei knott nr. 1 og nr. 3 med klokken til de sitter stramt. 

rei knott nr. 2 tre omdreininger mot klokken.

rei knott nr. 4 mot klokken til den er helt åpen.

mp med håndpumpen til det er stramt.

r den manuelle senkingen er fullført, skal knott nr. 1,
2 og nr. 3 være åpne (mot klokken) og knott nr. 4 skal
re lukket (med klokken).
3122386 – JLG-løft –

Slik forkorter og senker du bommen

1. Drei knott nr. 1 og nr. 4 med klokken til de sitter stramt.

2. Drei knott nr. 2 og nr. 3 tre omdreininger mot klokken.

3. Pump med håndpumpen til det er stramt.

4. Etter at bommen er helt forkortet, skal du dreie knotten 
mot klokken til den er helt åpen for å fortsette senkingen 
av bommen.

Slik senk

1. D

2. D

3. D

4. Pu

MERK: Nå
nr.
væ



KAPITTEL 5 - NØDPROSEDYRER

5–4 3122386
– JLG-løft –



OLDSINSTRUKSJONER FOR OPERATØR

6–1

OLDSINSTRUKSJONER FOR OPERATØR

UKSSPESIFIKASJONER
Tabell 6-1. Bruksspesifikasjoner

rbeidsbelastning (kapasitet)
set
et

230 kg (500 lb)
Se kapasitetsmerkene på

maskinen for å finne begren-
set plattformkapasitet

apasitet – dobbel kapasitet
450 kg (1000 lb)

340 kg (750 lb)

 skråning (stigeevne) 
ort*
rift
rift

30 %
45 %

elning ved transport
*

5°

lattformhøyde: 800S - 24,3 m (80 ft)
860SJ - 26,2 m (86 ft)

lattformrekkevidde

21,6 m (71 ft)
22,9 m (75 ft)
KAPITTEL 6 - GENERELLE SPESIFIKASJONER OG VEDLIKEH

3122386 – JLG-løft –

KAPITTEL 6.  GENERELLE SPESIFIKASJONER OG VEDLIKEH

6.1 INNLEDNING
Dette kapitlet i håndboken inneholder ytterligere nødvendig
informasjon for operatøren angående riktig bruk og vedlike-
hold av maskinen.

Vedlikeholdsdelen i dette avsnittet er bare ment som infor-
masjon som skal hjelpe maskinoperatøren med å utføre dag-
lige vedlikeholdsoppgaver, og erstatter ikke de grundigere
kapitlene for forebyggende vedlikehold og tidsplan for
inspeksjon som finnes i service- og vedlikeholdshåndboken.

Andre tilgjengelige utgivelser:

Service- og vedlikeholdshåndbok ............................ 3121139

Illustrert delehåndbok (ANSI, CSA-spesifikasjon).... 3121140

Illustrert delehåndbok (CE-spesifikasjon)................. 3121842

6.2 BR

Maksimal a
Ubegren
Begrens

Maksimal k
800S
860SJ

Maksimum
ved transp

2-hjulsd
4-hjulsd

Maksimal h
(sidelengs)

Maksimal p

Maksimal p
horisontalt

800S
860SJ



KAPITTEL 6 - GENERELLE SPESIFIKASJONER OG VEDLIKEHOLDSINSTRUKSJONER FOR OPERATØR

6–2 3122386

joner og ytelsesdata
S

S

M

M

M

M

S

M

*

bell 6-2. Spesifikasjoner og ytelsesdata

360°

l for bakende 1,42 m (4 ft 8 in)

0,91 m x 1,83 m (36 in x 72 in)
0,91 m x 2,44 m (36 in x 96 in)

dde 2,5 m (8 ft 2 in)

de
3,01 m (9 ft 10.6 in)

3,04 m (10 ft)

de
11,4 m (37 ft 3.25 in)

12,2 m (40 ft)

3,04 m (10 ft)

0,4 m (15.625 in)

het
-hjulsdrift
-hjulsdrift

5,5 km/t (3.0 mph)
5,6 km/t (3.5 mph)

1,2 km/t (0.75 mph)
– JLG-løft –

Spesifikas
vingradius (ytre) 6,8 m (22 ft 6 in)

vingradius (indre) 3,6 m (12 ft)

aksimal kjørehastighet 1,5 m/s (3.5 mph)

aksimalt hydraulikksystemtrykk 310 bar (4500 psi)

aksimal vindhastighet 12,5 m/s (28 mph)

aksimal manuell kraft 400 N

penning for elektrisk anlegg 12 volt

askinens bruttovekt (tom plattform)

800S
860SJ

15 740 kg (34,700 lb)
17 191 kg (37,900 lb)

 Med bom i oppbevaringsposisjon

Tabell 6-1. Bruksspesifikasjoner

Ta

Sving

Vendesirke

Plattformer

Samlet bre

Lagret høy
800S
860SJ

Lagret leng
800S
860SJ

Hjulavstand

Markklaring

Kjørehastig
Lagret 2
Lagret 4
Hevet
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t

Tabell 6-3. Kapasitet

ank Omtrent 117 l (31 gal)

ktank Omtrent 181 l (47.8 gal)

kapasitet

esystem
hus
let kapasitet

illar

4,25 l (4.5 qt) m/filter

4,5 l (5 qt)
10,5 l (11 qt) m/filter

15 l (16 qt)
10 l (10.6 qt)
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Kapasite
Trykk på underlag – 800S

15-625 

15-625FF 

41/18LLx22.5 

 5,0 kgm/cm2 (72 psi)
 5,5 kgm/cm2 (79 psi)
 4,8 kgm/cm2 (68 psi)

Trykk på underlag – 860SJ
15-625 

15-625FF 

41/18LLx22.5

 5,7 kgm/cm2 (81 psi)
 6,5 kgm/cm2 (92 psi)
 5,5 kgm/cm2 (79 psi)

Maksimal dekkbelastning – 800S
15-625
15-625FF
41/18LLx22.5

7 665 kg (16,900 lb)
7 802 kg (17,200 lb)
7 850 kg (17,300 lb)

Maksimal dekkbelastning – 
860SJ

15-625
15-625FF
41/18LLx22.5

8 981 kg (19,800 lb)
9 117 kg (20,100 lb)
9 163 kg (20,200 lb)

Tabell 6-2. Spesifikasjoner og ytelsesdata

Drivstofft

Hydraulik

Motorolje
Ford
Deutz

Kjøl
Veiv
Sam

Caterp
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 M -5. Spesifikasjoner for Deutz F4M2011

Væskekjølt (olje)

Diesel

sitet

4,5 l (5 qt)
10,5 l (11 qt) m/filter

15 l (16 qt)

ang 1000

1800

2800

55 A, remdrift

7,19 l/t (1.90 gph)
9,46 l/t (2.50 gph)

66 ved 3 000 o/min,
ved full belastning
– JLG-løft –

otordata
Tabell 6-4. Spesifikasjoner for Ford LRG-425

Type Vannavkjølt

Drivstoff Bensin

Oljekapasitet 4,25 l (4.5 qt) m/filter

Turtall på tomgang 1000

Lavt turtall 1800

Høyt turtall 2800

Dynamo 95 A, remdrift

Drivstofforbruk
Lavt turtall
Høyt turtall

13,06 l/t (3.45 gph)
17,41 l/t (4.60 gph)

Hestekrefter 74 ved 3 000 o/min,
ved full belastning

Kjølesystem 15,14 l (16 qt)

Tennplugg AWSF-52-C

Elektrodeavstand, tennplugg 1,117 mm (0.044 in)

Tabell 6

Type

Drivstoff

Oljekapasitet
Kjølesystem
Veivhus
Samlet kapa

Turtall på tomg

Lavt turtall

Høyt turtall

Dynamo

Drivstofforbruk
Lavt turtall
Høyt turtall

Hestekrefter
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bell 6-7. Caterpillar 3044C/Caterpillar 3.4

Firetakts syklus

4, rekke

94 mm (3.70 in)

120 mm (4.72 in)

turboladet

nsforhold 19:1

g 3,33 l (203 in3)

ekkefølge 1-3-4-2

sett fra svinghjulet) Mot urviseren

itet (m/filter) 10 l (10.6 qt)

m (bare motor) 5,5 l (5.8 qt)

tomgang 1000

l 1800

ll - 3044C 2600

ll - 3.4 2500

60 A, remdrift
KAPITTEL 6 - GENERELLE SPESIFIKASJONER OG VEDLIKEH
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Tabell 6-6. Spesifikasjoner for Deutz D2011L04

Type Væskekjølt (olje)

Drivstoff Diesel

Oljekapasitet
Kjølesystem
Veivhus
Samlet kapasitet

4,5 l (5 qt)
10,5 l (11 qt) m/filter

15 l (16 qt)

Turtall på tomgang 1000

Lavt turtall 1800

Høyt turtall 2600

Dynamo 55 A, remdrift

Drivstofforbruk
Lavt turtall
Høyt turtall

7,19 l/t (1.90 gph)
9,46 l/t (2.50 gph)

Hestekrefter 64 ved 2600 o/min,
ved full belastning

Ta

Type

Sylindere

Boring

Slag

Innsuging

Kompresjo

Foskyvnin

Tenningsr

Rotasjon (

Oljekapas

Kjølesyste

Turtall på 

Lavt turtal

Høyt turta

Høyt turta

Dynamo
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D

A

E
  
  

B

S

F

O

M
  
  

K

T

M

abell 6-9. Batterispesifikasjoner

12 Volt

31-950

start (i ampere) 950 CCA ved -18 °C  (0 °F)

itet 205 minutter ved 27 °C (80 °F)

Tabell 6-10. Dekkspesifikasjoner

Type
Lagklassifi-

sering
(ply-rating)

Laste-
område

Vekt
(dekk og hjul)

Luftfylt
6,5 bar (95 psi)

16 H 269 lb
(122 kg)

Skumfylt 16 H 544 lb
(247 kg)

Luftfylt
 6,5 bar (85 psi)

16 H 288 lb
(131 kg)

Skumfylt 16 H 601 lb
(273 kg)

Skumfylt 16 H 724 lb
(329 kg)
– JLG-løft –

Batteri

Dekk

Tabell 6-8. GM 3,0 l

rivstoff Bensin eller bensin/flytgass

ntall sylindere 4

ffekt/hestekrefter
  Bensin
   LPG

62 W (83 hk) ved 3000 o/min
56 W (75 hk) ved 3000 o/min

oring 101,6 mm (4.0 in)

lag 91,44 mm (3.6 in)

orskyvning 3,0 l, 2966 ml (181 cu in)

ljekapasitet m/filter 4,25 l (4.5 qt)

inimumsoljetrykk
  ved tomgang
   Varm

0,4 bar (6 psi) ved 1000 o/min
1,2 bar (18 psi) ved 2000 o/min

ompresjonsforhold 9,2:1

enningsrekkefølge 1-3-4-2

aks. o/min. 2800

T

Spenning

Type

Strøm ved kald

Reservekapas

Størrelse

15 - 625

15 - 625

18 - 625

18 - 625

41/ 18LL x 
22.5
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kkolje

draulikkoljer må ha slitasjereduserende egenskaper
 minst overholder API-serviceklassifikasjon GL-3, og

trekkelig kjemisk stabilitet for mobil hydraulikksystem-
ft. JLG Industries anbefaler hydraulisk olje av typen
bilfluid 424, som har en SAE-viskositetsindeks på 152.

r temperaturen er jevnt under -7 °C (20°F), anbefaler
 Industries at det brukes Mobil DTE13.

a anbefalingene fra JLG, er det ikke tilrådelig å blande
e oljemerker eller -typer siden det kan hende at de ikke
r samme påkrevde tilsetningsstoffer eller at de ikke har
gnbar viskositet. Hvis du ønsker å bruke en annen
olje enn Mobilfluid 424, skal du kontakte JLG Indus-

 få riktige anbefalinger.

Tabell 6-12. Hydraulikkolje

tstemperaturområde for 
hydraulikksystem

SAE-viskositet

 til +83 °C (0 til 180° F) 10W

 til +99 °C (0 til 210° F) 10W-20, 10W30

 til +99 °C (50 til 210° F) 20W-20
KAPITTEL 6 - GENERELLE SPESIFIKASJONER OG VEDLIKEH
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Hovedkomponentvekt Hydrauli

MERK: Hy
som
tils
dri
Mo

MERK: Nå
JLG

Bortsett fr
forskjellig
inneholde
sammenli
hydraulikk
tries for å

Tabell 6-11. Komponentvekt

Komponent Pund Kilo

Dreieskive (uten noe annet) 3700 1678

Motvekt (800S) 7000 3175

Motvekt (860SJ) 8750 3969

Oppretter 1050 476

Tårn 685 311

Flyvebom (SJ) 472 214

Flyvebom (S) 490 222

Midtre bom (SJ) 750 340

Midtre bom (S) 740 336

Fotbom (SJ) 1400 635

Fotbom (S) 1410 640

Bom 3337 1514

Teleskopsylinder (800S) 590 268

Teleskopsylinder (860SJ) 570 259

Følgesylinder 73 33

Nav (2-hjulsdrift) 218 99

Dekk og hjul (luftfylt) 269 122

Dekk og hjul (skumfylt) 544 247

Drif

-18

-18

+10
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-14. Spesifikasjoner for Mobil DTE 13M

iskositet  #32

envekt 0,877

nkt, maks. -40 °C (-40 °F)

punkt, min. 166 °C (330 °F)

Viskositet

 40 °C 33 cSt

 100 °C 6,6 cSt

 100° F 169 SUS

 210° F 48 SUS

d -20° F 6,200

itetsindeks 140
– JLG-løft –

Tabell 6-13. Spesifikasjoner for Mobilfluid 424

SAE-kvalitet 10W30

Gravitasjon, API 29.0

Tetthet, Lb/Gal 60°F 7,35

Flytepunkt, maks. -43 °C (-46 °F)

Flammepunkt, min. 228 °C (442 °F)

Viskositet

Brookfield, cP ved -18 °C 2700

ved 40 °C 55 cSt

ved 100 °C 9,3 cSt

Viskositetsindeks 152

Tabell 6

ISO-v

Eg

Flytepu

Flamme

ved

ved

ved

ved

cp ve

Viskos
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Tabell 6-16. UCon Hydrolube HP-5046

Type
Syntetisk biologisk 

nedbrytbar

Egenvekt 1,082

tepunkt, maks. -50 °C (-58 °F)

pH 9.1

Viskositet

d 0 °C (32 °F) 340 cSt (1600SUS)

 40 °C (104 °F) 46 cSt (215SUS)

 65 °C (150 °F) 22 cSt (106SUS)

kositetsindeks 170
KAPITTEL 6 - GENERELLE SPESIFIKASJONER OG VEDLIKEH
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Tabell 6-15. Spesifikasjoner for Mobil EAL 224H

Type
Syntetisk, biologisk

nedbrytbar

ISO-viskositet 32/46

Egenvekt 0,922

Flytepunkt, maks. -32 °C (-25 °F)

Flammepunkt, min. 220 °C (428 °F)

Driftstemperatur -17 til 162 °C (0 til 180 °F)

Vekt
0,9 kg per l

(7.64 lb per gal)

Viskositet

ved 40 °C 37 cSt

ved 100 °C 8,4 cSt

Viskositetsindeks 213

MERK: Må lagres over 0 °C (32°F)

Fly

ve

ved

ved

Vis
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N

0 – JLG-løft –

Table 6-17. Spesifikasjoner for Exxon Univis HVI 26

Egenvekt 32.1

Flytepunkt -76°F (-60°C)

Flammepunkt 217°F (103°C)

Viskositet

ved 40° C 25.8 cSt

ved 100° C 9.3 cSt

Viskositetsindeks 376

OTE: Mobil/Exxon recommends that  this oil be checked
on a yearly basis for viscosity. 



OLDSINSTRUKSJONER FOR OPERATØR

6–11

ummer

T 
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6.3 PLASSERING AV SERIENUMMER

En serienummerplate er festet på venstre bakside av rammen.
Hvis serienummerplaten er skadet eller mangler, er maskinens
serienummer stemplet på venstre side av rammen.

Figur 6-1. Plasseringer for serien

SERIENUMMERPLATE SERIENUMMER STEMPLE
PÅ RAMMEN



KAPITTEL 6 - GENERELLE SPESIFIKASJONER OG VEDLIKEHOLDSINSTRUKSJONER FOR OPERATØR

6–1 3122386

-40 F(-40 C)

-30 F(-34 C)

-20 F(-29 C)

-10 F(-23 C)

  0 F(-18 C)

 10 F(-12 C)

 20 F(-7 C)

 30 F(-1 C)

 40 F(4 C)

 50 F(10 C)

 60 F(16 C)

 70 F(21 C)

 80 F(27 C)

 90 F(32 C)

 100 F(38 C)

 110 F(43 C)

 120 F(49 C)

AMBIENT AIR
TEMPERATURE

– Deutz – ark 1 av 2

M
AN
AV

B

OMGIVELSESLUFT-
TEMPERATUR
2 – JLG-løft –

ENGINE
SPECIFICATIONS

ENGINE WILL START AND OPERATE AT THIS TEMPERATURE
WITH THE RECOMMENDED FLUIDS, A FULLY CHARGED BATTERY
AND THE AID OF A COMPLETE JLG SPECIFIED COLD WEATHER
PACKAGE (IE. ENGINE BLOCK HEATER, ETHER INJECTION OR

GLOW PLUGS, BATTERY WARMER AND HYDRAULIC OIL TANK HEATER)

ENGINE WILL START AND OPERATE UNAIDED AT THIS
TEMPERATURE WITH THE RECOMMENDED FLUIDS AND A

FULLY CHARGED BATTERY.

SUMMER
GRADE
FUEL

WINTER
GRADE
FUEL

WINTER
GRADE
FUEL
WITH

KEROSENE
ADDED

NO OPERATION BELOW THIS
AMBIENT TEMPERATURE

NO OPERATION ABOVE THIS
AMBIENT TEMPERATURE

Figur 6-2. Spesifikasjoner for motorens driftstemperatur 

MÅ IKKE BRUKES OVER DENNE 
OMGIVELSESTEMPERATUREN

MOTOREN VIL STARTE OG KJØRE UTEN HJELP VED 
DENNE TEMPERATUREN MED DE ANBEFALTE VÆSKENE 

OG ET FULLSTENDIG LADET BATTERI.

OTOREN VIL STARTE OG KJØRE VED DENNE TEMPERATUREN MED DE 
BEFALTE VÆSKENE, ET FULLSTENDIG LADET BATTERI OG VED HJELP 
 EN FULLSTENDIG JLG-SPESIFISERT PAKKE FOR KALDT VÆR (DET VIL 
SI MOTORVARMER, ETERINNSPRØYTING ELLER GLØDEPLUGGER,

ATTERIVARMER OG VARMEAPPARAT FOR HYDRAULIKKOLJETANKEN)

MÅ IKKE BRUKES VED 
LAVERE OMGIVELSESTEM-
PERATUR ENN DENNE

SOMMER-
DRIVSTOFF

VINTER-
DRIVSTOFF

VINTER-
DRIVSTOFF 

MED
TILSATT 
PARAFIN

MOTORSPESIFIKASJONER
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DITIONS
MMENDS
RAULIC
 SERVICE

N IN
URES
E.

TH

0°F

NOTE: 

1) RECOMMENDATIONS ARE FOR AMBIENT TEMPERATURES
   CONSISTANTLY WITHIN SHOWN LIMITS 

2) ALL VALUES ARE ASSUMED TO BE AT SEA LEVEL.

0+32

-5

-10

-15

-20

-25

-30

+23

+14

+5

-4

-13

-22

CF

0 10 20 30 40 50 60

% OF ADDED KEROSENE

AM
BI

EN
T T

EM
PE

RA
TU

RE

SUMMER-GRADE
FUEL

WINTER-GRADE
FUEL

ratur – Deutz – ark 2 av 2

ØRING MED EN TEMPERATUR I HYDRAU-
KEN SOM ER 82 °C (180° F) ELLER OVER.

ENE FOREKOMMER,
T DET BRUKES KJØLER
VICEAVDELINGEN FOR
M BRUK)

PERATUR ENN 
 OLJE AV TYPEN 

O
M

G
IV

E
LS

E
S

TE
M

P
E

R
A

TU
R

 MERK:

1. ANBEFALINGENE GJELDER FOR
OMGIVELSESTEMPERATURER SOM 
ALLTID HOLDER SEG INNENFOR VISTE 
GRENSER

2. DET FORUTSETTES AT ALLE VERDIENE 
ER VED HAVOVERFLATEN.

VINTERDRIVSTOFF

% TILSATT PARAFIN

4150548-D

RIG BRUK I
FTTEMPERATUR PÅ 

F) ELLER OVER.

SOMMERDRIVSTOFF
KAPITTEL 6 - GENERELLE SPESIFIKASJONER OG VEDLIKEH

3122386 – JLG-løft –

(HYD. OIL TANK TEMP.)

IF EITHER OR BOTH CON
EXIST JLG HIGHLY RECO
THE ADDITION OF A HYD

OIL COOLER (CONSULT JLG

 180° F (82° C)

-40° F (-40° C)

-30° F (-34° C)

-20° F (-29° C)

-10° F (-23° C)

 0° F (-18° C)

 10° F (-12° C)

 20° F (-7° C)

 30° F (-1° C)

 40° F (4° C)

 50° F (10° C)

 60° F (16° C)

 70° F (21° C)

 80° F (27° C)

 90° F (32° C)

 100° F (38° C)

 110° F (43° C)

 120° F (49° C)

AMBIENT AIR
TEMPERATURE

PROLONGED OPERATIO
AMBIENT AIR TEMPERAT
OF 100°F(38°C) OR ABOV

EXTENDED DRIVING WI
HYDRAULIC OIL TANK
TEMPERATURES OF 18
(82°C) OR ABOVE.

NO OPERATION BELOW THIS
AMBIENT TEMPERATURE

M
O

B
IL

 4
24

 1
0W

-3
0

HYDRAULIC
SPECIFICATIONS

NO OPERATION ABOVE THIS
AMBIENT TEMPERATURE

DO NOT START UP HYDRAULIC SYSTEM 
WITHOUT HEATING AIDS WITH MOBILE 424 
HYDRAULIC OIL BELOW THIS TEMPERATURE

DO NOT START UP HYDRAULIC SYSTEM 
WITHOUT HEATING AIDS AND COLD WEATHER
HYDRAULIC OIL BELOW THIS TEMPERATURE

E
XX

O
N

 U
N

IV
IS

 H
V

I 2
6

M
O

B
IL

 D
TE

 1
3

Figur 6-3. Spesifikasjoner for motorens driftstempe

 LANGVARIG KJ
LIKKOLJETAN

 HVIS EN AV ELLER BEGGE FORHOLD
ANBEFALER JLG PÅ DET STERKESTE A
FOR HYDRAULISK OLJE (KONTAKT SER

JLG FOR INFORMASJON O

MÅ IKKE BRUKES OVER DENNE 
OMGIVELSESTEMPERATUREN

HYDRAULIKKSPESIFIKASJONER

IKKE START HYDRAULIKKSYSTEMET VED 
LAVERE TEMPERATUR ENN DETTE UTEN 
VARMEHJELPEMIDLER MED HYDRAULISK 

OLJE AV TYPEN MOBILE 424.

IKKE START HYDRAULIKKSYSTEMET VED LAVERE TEM
DETTE UTEN VARMEHJELPEMIDLER MED HYDRAULISK

MOBILE DTE 13.

MÅ IKKE BRUKES VED LAVERE
OMGIVELSESTEMPERATUR ENN DENNE

OMGIVELSESLUFT-
TEMPERATUR

82 °C (180° F)
(TEMPERATUR I 

HYDRAULIKKOLJETANK)

LANGVA
OMGIVELSESLU

38 °C (100° 
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-40 F(-40C)

-30 F(-34C)

-20 F(-29C)

-10 F(-23C)

  0 F(-18C)

 10 F(-12C)

 20 F(-7C)

 30 F(-1C)

 40 F(4 C)

 50 F(10 C)

 60 F(16 C)

 70 F(21 C)

 80 F(27 C)

 90 F(32 C)

 100 F(38 C)

 110 F(43 C)

 120 F(49 C)

AMBIENT AIR
TEMPERATURE

r – Ford – ark 1 av 2

M

OMGIVELSESLUFT-
TEMPERATUR
4 – JLG-løft –

ENGINE WILL START AND OPERATE ON LPG UNAIDED AT THIS TEMPERATURE
WITH THE RECOMMENDED FLUIDS AND A FULLY CHARGED BATTERY.

NOTE: THIS IS THE LOWEST ALLOWABLE OPERATING TEMPERATURE ON LPG.

ENGINE WILL START AND OPERATE ON GASOLINE UNAIDED AT THIS TEMPERATURE
WITH THE RECOMMENDED FLUIDS AND A FULLY CHARGED BATTERY.

ENGINE WILL START AND OPERATE ON GASOLINE AT THIS TEMPERATURE WITH THE RECOMMENDED FLUIDS,
 A FULLY CHARGED BATTERY AND THE AID OF A COMPLETE JLG SPECIFIED COLD WEATHER PACKAGE  
 (IE. ENGINE BLOCK HEATER, BATTERY WARMER AND HYDRAULIC OIL TANK HEATER) 

ENGINE
SPECIFICATIONS

NO OPERATION BELOW THIS
AMBIENT TEMPERATURE

NO OPERATION ABOVE THIS
AMBIENT TEMPERATURE

Figur 6-4. Spesifikasjoner for motorens driftstemperatu

MÅ IKKE BRUKES OVER 
DENNE OMGIVELSESTEMPE-

RATUREN

MOTORSPESIFIKASJONER

MOTOREN VIL STARTE OG KJØRE MED LPG UTEN HJELP VED DENNE
TEMPERATUREN MED DE ANBEFALTE VÆSKENE OG ET FULLSTENDIG 

LADET BATTERI. MERK: DETTE ER DEN LAVESTE TILLATTE
DRIFTSTEMPERATUREN MED LPG.

MOTOREN VIL STARTE OG KJØRE MED BENSIN UTEN HJELP VED DENNE TEMPE-
RATUREN MED DE ANBEFALTE VÆSKENE OG ET FULLSTENDIG LADET BATTERI.

OTOREN VIL STARTE OG KJØRE MED BENSIN VED DENNE TEMPERATUREN MED DE ANBEFALTE 
VÆSKENE, ET FULLSTENDIG LADET BATTERI OG VED HJELP AV EN FULLSTENDIG

JLG-SPESIFISERT PAKKE FOR KALDT VÆR (DET VIL SI MOTORVARMER, BATTERIVARMER
OG VARMEAPPARAT FOR HYDRAULIKKOLJETANKEN).

MÅ IKKE BRUKES VED LAVERE
OMGIVELSESTEMPERATUR ENN DENNE
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E

NOTE: 

1) RECOMMENDATIONS ARE FOR AMBIENT TEMPERATURES
   CONSISTANTLY WITHIN SHOWN LIMITS 
2) ALL VALUES ARE ASSUMED TO BE AT SEA LEVEL.

ratur – Ford – ark 2 av 2
4150548-D

G MED EN TEMPERATUR I HYDRAU-
SOM ER 82 °C (180° F) ELLER OVER.

 MERK:

1. ANBEFALINGENE GJELDER FOR
OMGIVELSESTEMPERATURER SOM
ALLTID HOLDER SEG INNENFOR VISTE 
GRENSER

2. DET FORUTSETTES AT ALLE VERDIENE 
ER VED HAVFLATEN.

HOLDENE FOREKOMMER,
TE AT DET BRUKES KJØLER
 SERVICEAVDELINGEN FOR
ON OM BRUK)

LANGVARIG BRUK I
MPERATUR PÅ 38 °C (100° F) ELLER OVER.

E TEMPERATUR ENN DETTE UTEN 
LJE AV TYPEN MOBILE DTE 13.
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(HYD. OIL TANK TEMP.)
IF EITHER OR BOTH CONDITIONS
EXIST JLG HIGHLY RECOMMENDS
THE ADDITION OF A HYDRAULIC
OIL COOLER (CONSULT JLG SERVIC

C)

C)

C)

C)

C)

 180° F (82° C)

PROLONGED OPERATION IN
AMBIENT AIR TEMPERATURES
OF 100° F (38° C) OR ABOVE.

EXTENDED DRIVING WITH
HYDRAULIC OIL TANK
TEMPERATURES OF 180° F
(82° C) OR ABOVE.

NO OPERATION BELOW THIS
AMBIENT TEMPERATURE

M
O

B
IL

 4
24

 1
0W

-3
0

HYDRAULIC
SPECIFICATIONS

NO OPERATION ABOVE THIS
AMBIENT TEMPERATURE

DO NOT START UP HYDRAULIC SYSTEM 
WITHOUT HEATING AIDS WITH MOBILE 424 
HYDRAULIC OIL BELOW THIS TEMPERATURE

DO NOT START UP HYDRAULIC SYSTEM 
WITHOUT HEATING AIDS AND COLD WEATHER
HYDRAULIC OIL BELOW THIS TEMPERATURE
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Figur 6-5. Spesifikasjoner for motorens driftstempe

82 °C (180° F)
(TEMPERATUR I HYDRAU-

LIKKOLJETANK)

HYDRAULIKKSPESIFIKASJONER

 LANGVARIG KJØRIN
LIKKOLJETANKEN 

 HVIS EN AV ELLER BEGGE FOR
ANBEFALER JLG PÅ DET STERKES
FOR HYDRAULISK OLJE (KONTAKT

JLG FOR INFORMASJ

OMGIVELSESLUFTTE
MÅ IKKE BRUKES OVER DENNE 
OMGIVELSESTEMPERATUREN

OMGIVELSESLUFT-
TEMPERATUR

IKKE START HYDRAULIKKSYSTEMET VED 
LAVERE TEMPERATUR ENN DETTE UTEN 
VARMEHJELPEMIDLER MED HYDRAULISK 

OLJE AV TYPEN MOBILE 424.

IKKE START HYDRAULIKKSYSTEMET VED LAVER
VARMEHJELPEMIDLER MED HYDRAULISK O

MÅ IKKE BRUKES VED LAVERE
OMGIVELSESTEMPERATUR ENN DENNE
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AMBIENT AIR
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aterpillar – ark 1 av 2

OMGIVELSESLUFT-
TEMPERATUR
6 – JLG-løft –

ENGINE
SPECIFICATIONS

ENGINE WILL START AND OPERATE AT THIS TEMPERATURE
WITH THE RECOMMENDED FLUIDS, A FULLY CHARGED BATTERY
AND THE AID OF A COMPLETE JLG SPECIFIED COLD WEATHER
PACKAGE (IE. ENGINE BLOCK HEATER, BATTERY WARMER AND
HYDRAULIC OIL TANK HEATER)

ENGINE WILL START AND OPERATE UNAIDED AT THIS
TEMPERATURE WITH THE RECOMMENDED FLUIDS AND A
FULLY CHARGED BATTERY.

NO OPERATION BELOW THIS
AMBIENT TEMPERATURE

NO OPERATION ABOVE THIS
AMBIENT TEMPERATURE

Figur 6-6. Spesifikasjoner for motorens driftstemperatur – C

MÅ IKKE BRUKES VED LAVERE OMGIVEL-
SESTEMPERATUR ENN DENNE

MOTORSPESIFIKASJONER

MOTOREN VIL STARTE OG KJØRE UTEN 
HJELP VED DENNE TEMPERATUREN MED 
DE ANBEFALTE VÆSKENE OG ET FULL-

STENDIG LADET BATTERI.

MOTOREN VIL STARTE OG KJØRE VED DENNE TEMPERATUREN 
MED DE ANBEFALTE VÆSKENE, ET FULLSTENDIG LADET BATTERI 
OG VED HJELP AV EN FULLSTENDIG JLG-SPESIFISERT PAKKE FOR 

KALDT VÆR (DET VIL SI MOTORVARMER, BATTERIVARMER OG 
VARMEAPPARAT FOR HYDRAULIKKOLJETANKEN)

MÅ IKKE BRUKES VED LAVERE
OMGIVELSESTEMPERATUR ENN DENNE
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NOTE: 
1) RECOMMENDATIONS ARE FOR AMBIENT  TEMPERATURES 
    CONSISTENTLY WITHIN SHOWN LIMITS 

2) ALL VALUES ARE ASSUMED TO BE AT SEA LEVEL.

tur – Caterpillar – ark 2 av 2

ONER

G MED EN TEMPERATUR I HYDRAULIKK-
OM ER 82 °C (180° F) ELLER OVER.

ORHOLDENE FOREKOMMER, ANBEFALER JLG 
T BRUKES KJØLER FOR HYDRAULISK OLJE
GEN FOR JLG FOR INFORMASJON OM BRUK)

 BRUK I
MPERATUR PÅ 
LER OVER.

 MERK:

1. ANBEFALINGENE GJELDER FOR
OMGIVELSESTEMPERATURER SOM
ALLTID HOLDER SEG INNENFOR
VISTE GRENSER

2. DET FORUTSETTES AT ALLE VERDIENE 
ER VED HAVFLATEN.

4150548-D

RE TEMPERATUR ENN DETTE 
LJE AV TYPEN MOBILE DTE 13.

LAVERE 
LPEMID-

BILE 424.
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(HYD. OIL TANK TEMP.)
IF EITHER OR BOTH CONDITIONS
EXIST JLG HIGHLY RECOMMENDS
THE ADDITION OF A HYDRAULIC
OIL COOLER (CONSULT JLG SERVICE

 180° F (82° C)

PROLONGED OPERATION IN
AMBIENT AIR TEMPERATURES
OF 100° F (38° C) OR ABOVE.

EXTENDED DRIVING WITH
HYDRAULIC OIL TANK
TEMPERATURES OF 180° F
(82° C) OR ABOVE.

NO OPERATION BELOW THIS
AMBIENT TEMPERATURE
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SPECIFICATIONS

NO OPERATION ABOVE THIS
AMBIENT TEMPERATURE

DO NOT START UP HYDRAULIC SYSTEM 
WITHOUT HEATING AIDS WITH MOBILE 424 
HYDRAULIC OIL BELOW THIS TEMPERATURE

DO NOT START UP HYDRAULIC SYSTEM 
WITHOUT HEATING AIDS AND COLD WEATHER
HYDRAULIC OIL BELOW THIS TEMPERATURE
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Figur 6-7. Spesifikasjoner for motorens driftstempera
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OMGIVELSES-
TEMPERATUR
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SESTEMPERATUR ENN DENNE

IKKE START HYDRAULIKKSYSTEMET VED LAVE
UTEN VARMEHJELPEMIDLER MED HYDRAULISK O

IKKE START HYDRAULIKKSYSTEMET VED 
TEMPERATUR ENN DETTE UTEN VARMEHJE
LER MED HYDRAULISK OLJE AV TYPEN MO
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OMGIVELSESLUFT-
TEMPERATUR
8 – JLG-løft –

ENGINE WILL START AND OPERATE ON LPG UNAIDED AT THIS TEMPERATURE
WITH THE RECOMMENDED FLUIDS AND A FULLY CHARGED BATTERY.

NOTE: THIS IS THE LOWEST ALLOWABLE OPERATING TEMPERATURE ON LPG

ENGINE WILL START AND OPERATE ON GASOLINE UNAIDED AT THIS TEMPERATU
WITH THE RECOMMENDED FLUIDS AND A FULLY CHARGED BATTERY.

ENGINE WILL START AND OPERATE ON GASOLINE AT THIS TEMPERATURE WITH THE RECOMMENDED FLUIDS
 A FULLY CHARGED BATTERY AND THE AID OF A COMPLETE JLG SPECIFIED COLD WEATHER PACKAGE  
 (IE. ENGINE BLOCK HEATER, BATTERY WARMER AND HYDRAULIC OIL TANK HEATER) 

ENGINE
SPECIFICATIONS

NO OPERATION BELOW THIS
AMBIENT TEMPERATURE

NO OPERATION ABOVE THIS
AMBIENT TEMPERATURE

Figur 6-8. Spesifikasjoner for motorens driftstemperat

MÅ IKKE BRUKES OVER 
DENNE OMGIVELSESTEMPE-

RATUREN

MOTORSPESIFIKASJONER

MOTOREN VIL STARTE OG KJØRE MED LPG UTEN HJELP VED DENNE
TEMPERATUREN MED DE ANBEFALTE VÆSKENE OG ET FULLSTENDIG 

LADET BATTERI. MERK: DETTE ER DEN LAVESTE TILLATTE
DRIFTSTEMPERATUREN MED LPG.

MOTOREN VIL STARTE OG KJØRE MED BENSIN UTEN HJELP VED DENNE TEMPE
RATUREN MED DE ANBEFALTE VÆSKENE OG ET FULLSTENDIG LADET BATTERI

MOTOREN VIL STARTE OG KJØRE MED BENSIN VED DENNE TEMPERATUREN MED DE ANBEFALTE
VÆSKENE, ET FULLSTENDIG LADET BATTERI OG VED HJELP AV EN FULLSTENDIG

JLG-SPESIFISERT PAKKE FOR KALDT VÆR (DET VIL SI MOTORVARMER, BATTERIVARMER
OG VARMEAPPARAT FOR HYDRAULIKKOLJETANKEN).

MÅ IKKE BRUKES VED LAVERE
OMGIVELSESTEMPERATUR ENN DENNE
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NOTE: 

1) RECOMMENDATIONS ARE FOR AMBIENT TEMPERATURES
   CONSISTENTLY WITHIN SHOWN LIMITS 

2) ALL VALUES ARE ASSUMED TO BE AT SEA LEVEL.
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(HYD. OIL TANK TEMP.)
IF EITHER OR BOTH CONDITIONS
EXIST JLG HIGHLY RECOMMENDS
THE ADDITION OF A HYDRAULIC
OIL COOLER (CONSULT JLG SERVICE

 180° F(82° C)

PROLONGED OPERATION IN
AMBIENT AIR TEMPERATURES
OF 100° F(38° C) OR ABOVE.

EXTENDED DRIVING WITH
HYDRAULIC OIL TANK
TEMPERATURES OF 180° F
(82° C) OR ABOVE.

NO OPERATION BELOW THIS
AMBIENT TEMPERATURE
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AMBIENT TEMPERATURE

DO NOT START UP HYDRAULIC SYSTEM 
WITHOUT HEATING AIDS WITH MOBILE 424 
HYDRAULIC OIL BELOW THIS TEMPERATURE

DO NOT START UP HYDRAULIC SYSTEM 
WITHOUT HEATING AIDS AND COLD WEATHER
HYDRAULIC OIL BELOW THIS TEMPERATURE
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or operatør
0 – JLG-løft –

Figur 6-10. Tabell for vedlikehold og smøring f
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t anbefales som god praksis å skifte alle filtre samtidig.

ddlager – internt kulelager

repunkt(er) – 1 smørenipler
asitet – Ved behov
ring – MPG

rvall – hver 3. måned eller etter 150 driftstimer
mentarer – fjerntilgang
KAPITTEL 6 - GENERELLE SPESIFIKASJONER OG VEDLIKEH

3122386 – JLG-løft –

6.4 VEDLIKEHOLDSINSTRUKSJONER FOR 
OPERATØR

MERK: Følgende numre samsvarer med numrene i Figur 6-10.,
Tabell for vedlikehold og smøring for operatør.

LEGGE MERKE TIL
SMØREINTERVALLENE ER BASERT PÅ MASKINBRUK UNDER NOR-
MALE FORHOLD. NÅR DET GJELDER MASKINER SOM BENYTTES PÅ
FLERE SKIFT OG/ELLER UTSETTES FOR SKADELIGE MILJØER ELLER
FORHOLD, MÅ SMØREINTERVALLENE ØKES TILSVARENDE.

MERK: De

1. Le

Smø
Kap
Smø
Inte
Kom

Tabell 6-18. Smøringsspesifikasjoner

KODE SPESIFIKASJONER

MPG Multipurpose Grease som har et dråpepunkt på minst 
177 °C (350 °F). Utmerket vannbestandighet og beskyttende 
egenskaper, og beregnet på ekstremt trykk. 
(Timken OK, minimum 40 pund.)

EPGL Extreme Pressure Gear Lube (olje) overholder 
API-serviceklassifikasjon GL-5 eller MIL-Spec MIL-L-2105

HO Hydraulikkolje API-serviceklassifikasjon GL-3, 
for eksempel Mobilfluid 424.

EO Motorveivhusolje. Bensin – klasse API SF, SH, SG, MIL-L-2104. 
Diesel – klasse API CC/CD, MIL-L-2104B/MIL-L-2104C.
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v

unkt(er) – nivå/påfyllingsplugg
t – 0,5 l (17 oz) – halvfull
 – EPGL
– kontroller nivået hver 3. måned eller etter 150
r, og skift hvert 2. år eller etter 1 200 driftstimer
tarer – plasser påfyllingsporten vendt rett opp og
orten vendt rett mot høyre. Hell smøremiddel inn i
sporten til det kommer ut av kontrollporten.
2 – JLG-løft –

2. Hjullagre

Smørepunkt(er) – pakk på nytt
Kapasitet – Ved behov
Smøring – MPG
Intervall – hvert 2. år eller etter 1 200 driftstimer

3. Hjulna

Smørep
Kapasite
Smøring
Intervall 
driftstime
Kommen
kontrollp
påfylling
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ydraulisk ladefilter

rvall – skift etter første 50 timer og deretter hver 6.
ed eller etter 300 timer, eller som indikert av til-
dsindikatoren.
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4. Hydraulisk returfilter

Intervall – skift etter første 50 timer og deretter hver 6.
måned eller etter 300 timer, eller som indikert av til-
standsindikatoren.

5. H

Inte
mån
stan
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rmfilter

– skift ved behov
4 – JLG-løft –

6. Hydraulikktank

Smørepunkt(er) – påfyllingslokk
Kapasitet – 116 l i tank, 124 l i system
Smøring – HO
Intervall – kontoller nivået daglig og skift hvert 2. år eller
etter 1 200 driftstimer.

7. Plattfo

Intervall 
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ljeskift m/filter – Ford

repunkt(er) – påfyllingslokk/påskrubart element
asitet – 4,25 l (4.5 qt)
ring – EO

rvall – hver 3. måned eller etter 150 driftstimer
mentarer – kontroller nivået daglig/skift i henhold til

orhåndboken.
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8. Sugesiler

Smørepunkt(er) – 2
Intervall – hvert 2. år eller etter 1 200 driftstimer. Skiftes og
rengjøres når hydraulikkoljen skiftes.

9. O

Smø
Kap
Smø
Inte
Kom
mot
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ift m/filter – Caterpillar

unkt(er) – påfyllingslokk/påskrubart element
t - 10 l (10.6 qt)
 – EO
– hver 3. måned eller etter 150 driftstimer
tarer – kontroller nivået daglig/skift i henhold til

ndboken.
6 – JLG-løft –

10. Oljeskift m/filter – Deutz

Smørepunkt(er) – påfyllingslokk/påskrubart element
Kapasitet – 10,5 l (11 qt) veivhus 
Smøring – EO
Intervall – hvert år eller etter 1 200 driftstimer
Kommentarer – kontroller nivået daglig/skift i henhold til
motorhåndboken.

11. Oljesk

Smørep
Kapasite
Smøring
Intervall 
Kommen
motorhå



OLDSINSTRUKSJONER FOR OPERATØR

6–27

rivstoffilter – Ford

repunkt(er) – utskiftbart element
rvall – hvert år eller etter 1 200 driftstimer
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12. Oljeskift m/filter – GM

Smørepunkt(er) – påfyllingslokk/påskrubart element 
     (JLG-delenummer 7027965)
Kapasitet – 4,25 l (4.5 qt) m/filter
Smøring – EO
Intervall – hver 3. måned eller etter 150 driftstimer
Kommentarer – kontroller nivået daglig/skift i henhold til
motorhåndboken.

13. D

Smø
Inte
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ffilter – Caterpillar

unkt(er) – utskiftbart element
– hvert år eller etter 600 driftstimer

ffilter (bensin) – GM

punkt(er) – utskiftbart element
ll – hver 6. måned eller etter 300 driftstimer
8 – JLG-løft –

14. Drivstoffilter – Deutz

Smørepunkt(er) – utskiftbart element
Intervall – hvert år eller etter 600 driftstimer

15. Drivsto

Smørep
Intervall 

16. Drivsto

Smøre
Interva
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ektronisk trykkregulator (kun LPG)

tervall – hver 3. måned eller etter 150 driftstimer
mmentarer –– Tapp ut ansamlet olje. Se Section 6.6,
PPE AV ANSAMLET OLJE FRA PROPANREGULATO-
N
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17. Luftfilter

Smørepunkt(er) – utskiftbart element
Intervall – hver 6. måned eller etter 300 driftstimer, eller
som indikert av tilstandsindikatoren

18. El

In
Ko
TA
RE
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OG HJUL

 for luftfylte dekk må være lik lufttrykket som er
iden av JLG-produktet eller felgmerket for sikre og
segenskaper.

s, Inc. anbefaler at når det oppdages at luftfylte
, flenger eller revner som blottstiller sideveggen
kket, må JLG-produktet øyeblikkelig tas ut av drift.
iftes.
0 – JLG-løft –

19. Drivstoffilter (propan) – GM Engine

Intervall – hver 3. måned eller etter 150 driftstimer
Kommentarer – Skift filter. Se Section 6.7, Skifting av
propandrivstoffilter

6.5 DEKK 

Dekktrykk
Lufttrykket
angitt på s
riktige drift

Dekkskade

JLG Industrie
dekk har kutt
eller kord i de
Dekket må sk
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te

faler at det nye dekket har samme størrelse, lag og
m dekket som opprinnelig var montert på maskinen.
ndboken for JLG for delenummeret for de godkjente

for den bestemte maskinmodellen. Hvis du ikke bruker
godkjente dekk, anbefales det at det nye dekket har
egenskaper:

Lag-/lastklassifisering og størrelse er lik eller større 
enn det opprinnelige

Kontaktflaten for dekkbanen er lik eller større enn det 
opprinnelige

Hjuldiameteren, bredden og forskyvningsmålene er lik 
det opprinnelige

kke er godkjent spesielt av JLG Industries Inc., må du
 et skumfylt eller væske-/ballastfylt dekk med et luftfylt

r du velger og monterer et nytt dekk, skal du kontrol-
 dekkene er fylt opp til trykket som anbefales av JLG.
kkene på samme aksel skal være like på grunn av
variasjoner mellom ulike merker.
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JLG Industries, Inc. anbefaler at for skumfylte dekk må JLG-pro-
duktet øyeblikkelig tas ut av drift, og dekket må skiftes når noe
av følgende oppdages: 

• et glatt, jevnt kutt gjennom kordlagene som samlet er 
lengre enn 7,5 cm (3 in)

• revner eller flenger (ujevne kanter) i kordlagene som er 
lengre enn 2,5 cm (1 in), uansett retning

• punkteringer som har større diameter enn 2,5 cm (1 in)

• skader på vulstkordene i dekket

Hvis et dekk er skadet, men innenfor kriteriene som er vist oven-
for, må dekket kontrolleres daglig for å sikre at skaden ikke har
blitt større enn det tillatte kriteriet.

Dekkskif

JLG anbe
merke so
Se delehå
dekkene 
nye JLG-
følgende 

•

•

•

Hvis det i
ikke skifte
dekk. Nå
lere at alle
Begge de
størrelses
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Hju

F
st
te
m
an

g
viktig å bruke og opprettholde riktig hjulmonte-

Å MONTERES OG OPPRETTHOLDES MED RIKTIG
UNNGÅ LØSE HJUL, ØDELAGTE PINNEBOLTER OG
SKILLELSE AV HJUL FRA AKSELEN. PASS PÅ AT DU
UTRENE SOM SAMSVARER MED KJEGLEVINKELEN

utrene til riktig moment for å hindre at hjulene løs-
momentnøkkel til å trekke til festeanordningene.
ar en momentnøkkel, skal du trekke til festeanord-
en hjulmutternøkkel, og så snart som mulig få et
d eller en forhandler til å trekke til mutrene med
. Overstramming fører til at pinneboltene ødeleg-
ullene for monteringspinneboltene i hjulene øde-
nent. Riktig prosedyre for å feste hjulene er som

 alle mutrene for hånd for å unngå tverrgjenging.
L IKKE BRUKES smøremiddel på gjengene eller

.

2 – JLG-løft –

lskifte

elgene som er montert på produktmodellene, er konstruert for
abilitetskravene som består av sporbredde, dekktrykk og las-
kapasitet. Størrelsesendringer som felgbredde, plassering av
idtstykke, større eller mindre diameter osv., uten skriftelige
befalinger fra fabrikken, kan føre til usikre stabilitetsforhold.

Hjulmonterin
Det er svært 
ringsmoment.

HJULMUTTERE M
MOMENT FOR Å 
MULIG FARLIG AT
BARE BRUKER M
PÅ HJULET. 

Trekk til hjulm
ner. Bruk en 
Hvis du ikke h
ningene med 
serviceverkste
riktig moment
ges eller at h
legges perma
følger: 

1. Skru på
DET SKA
mutrene
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ltrekkingen av mutrene må gjøres trinnvis. Følg den 
befalte rekkefølgen, og trekk til mutrene på hjulene i 
nhold til momenttabellen.

mutrene skal trekkes til med moment etter de første 50
stimene, og etter hvert hjulskifte. Kontroller momentet
r 3. måned eller etter 150 driftstimer.

Tabell 6-19. Tabell for hjulmoment

MOMENTREKKEFØLGE

Trinn 1 Trinn 2 Trinn 3

95 Nm
(70 lb-ft)

225 Nm
(170 lb-ft)

405 Nm
(300 lb-ft)
KAPITTEL 6 - GENERELLE SPESIFIKASJONER OG VEDLIKEH
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2. Trekk til mutrene i følgende rekkefølge: 3. Ti
an
he

4. Hjul
drift
hve
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6.6

BES
DRI
FLYT

fra strømkontakten til LPG-drivstofftemperaturføle-
jelpedrivstoffporten til EPR.
4 – JLG-løft –

TAPPE AV ANSAMLET OLJE FRA 
PROPANREGULATOREN

Under vanlig drift kan olje ansamles inni primær- og sekun-
dærkamre i trykkregulatoren for propan. Disse oljene kan
skyldes dårlig drivstoffkvalitet, forurensning i drivstoffstilfør-
selskjeden eller regionale variasjoner i drivstoffets sammen-
setning. Hvis ansamlingen av olje blir betydelig, kan det
påvirke driften av kontrollsystemet for drivstoff. Se Section
6.3, PLASSERING AV SERIENUMMER for å få vedlikeholds-
intervaller. Oftere tapping kan være nødvendig hvis det har
funnet sted forurensning av drivstofforsyningen.

LEGGE MERKE TIL
T  RESULTAT  OPPNÅS VED Å  VARME OPP MOTOREN T IL

FTSTEMPERATUR FØR TAPPING. DETTE GJØR AT OLJEN KAN
E FRITT FRA REGULATOREN.

1. Flytt utstyret til et godt ventilert område. Påse at det ikke
finnes noen ytre antenningskilder.

2. Start motoren og få den opp på driftstemperatur.

3. Mens motoren går skal du lukke den manuelle tankven-
tilen og la motoren gå tom for drivstoff.

4. Trykk inn nødstoppbryteren så snart motoren stanser.

5. Koble 
ren i h
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IFTING AV PROPANDRIVSTOFFILTER

lektrisk låsesolenoid
onteringsplate
ustetning
iltermagnet
ilterhus
etning

7. Strømkontakt
8. Drivstoffuttak
9. O-ring
10. Filter
11. Drivstoffinnntak
12. Festebolt

Figur 6-11.  Filterlås
KAPITTEL 6 - GENERELLE SPESIFIKASJONER OG VEDLIKEH
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6. Ta av holderklemmen for temperaturføleren for LPG-driv-
stoff og fjern føleren fra regulatorenheten.

MERK: Ha en liten beholder klar til å samle opp oljen som på dette
punktet renner fritt ut av regulatoren.

7. Så snart all oljen er tappet ut, skal du sette temperaturfø-
leren for LPG-drivstoff på igjen og koble til strømkontak-
ten.

8. Åpne den manuelle ventilen for drivstofftanken.

9. Start motoren og kontroller at alle kontakter er godt festet.

10. Kasser all tappet olje i henhold til lokale forskrifter på sik-
kert og riktig vis.

6.7 SK

1. E
2. M
3. H
4. F
5. F
6. T
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Fje

LEGGE MERKE TIL
TERER FILTERMAGNETEN PÅ NYTT I HUSET FØR DU

Y TETNING.

r festeplaten for å låse O-ringtetningen. 

r festebolttetningen. 

r hustetningen. 

agneten inn i bunnen av filterhuset. 

r filteret i huset. 

r festebolten i filterhuset. 

r filteret opptil bunnen av den elektriske låsen. 

til filterfesteboltene til 12 Nm (106 lb-in).

manuell avslåingsventil. Start kjøretøyet og kon-
om propandrivstoffsystemet har noen lekkasje fra
edlikeholdt nippel. 
6 – JLG-løft –

rning
1. Slipp ut trykket fra propandrivstoffsystemet. Se Utslip-

ping av trykk fra propandrivstoffssystem. 

2. Koble fra den negative batterikabelen. 

3. Løsne langsomt festebolten for filterhuset og ta den ut. 

4. Trekk filterhuset fra den elektriske låsenheten.

5. Finn filtermagneten og ta den av. 

6. Fjern filteret fra huset. 

7. Ta av og kasser hustetningen. 

8. Ta av og kasser festebolttetningen. 

9. Ta av og kasser festeplaten for å låse O-ringtetningen.

Montering

PÅSE AT DU MON
MONTERER EN N

1. Monte

2. Monte

3. Monte

4. Slipp m

5. Monte

6. Monte

7. Monte

8. Trekk 

9. Åpne 
troller 
hver v



OLDSINSTRUKSJONER FOR OPERATØR

6–37

LEGGSINFORMASJON
de informasjon er gitt i samsvar med kravene i EUs
direktiv 2006/42/EC, og gjelder bare for EU-maskiner. 

ktrisk drevne maskiner er det tilsvarende og vedva-
 lydtrykket (A-veid) på arbeidsplattformen lavere enn
A)

askiner med forbrenningsmotorer er garantert lyd-
ivå (LWA) ifølge EUs direktiv 2000/14/EC (støyutslipp i

t av utstyr som brukes utendørs), basert på testmeto-
amsvar med Vedlegg III, del B, metode 1 og 0 i direkti-
4 dB.

rdien på vibrasjoner som hånd-arm-systemet utsettes
erstiger ikke 2,5 m/s2. Den høyeste, geometriske mid-
dien av vektet akselerasjon som kroppen utsettes for,
iger ikke 0,5 m/s2.
KAPITTEL 6 - GENERELLE SPESIFIKASJONER OG VEDLIKEH
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6.8 UTSLIPPING AV TRYKK FRA 
PROPANDRIVSTOFFSYSTEM.

PROPANDRIVSTOFFSYSTEMET FUNGERER UNDER TRYKK PÅ OPPTIL
21,5 BAR (312 PSI). TRYKKET I PROPANDRIVSTOFFSYSTEMET SKAL
(DER DET ER AKTUELT) SLIPPES UT FØR VEDLIKEHOLD PÅ KOMPO-
NENTER I SYSTEMET FOR Å UNNGÅ BRANNFARE OG PERSONSKADE.

Slik slipper du ut trykket fra propandrivstoffsystemet: 

1. Lukk den manuelle avslåingsventilen på propandrivstoff-
tanken. 

2. Start og kjør kjøretøyet til motoren stanser. 

3. Drei tenningsbryteren til AV.

DET VIL FINNES ANSAMLET DAMPTRYKK I DRIVSTOFFSYSTEMET.
PÅSE AT ARBEIDSOMRÅDET ER GODT VENTILERT FØR DU KOBLER
FRA NOEN DRIVSTOFFSLANGE.

6.9 TIL
Følgen
maskin

For ele
rende
70 dB(

For m
trykksn
miljøe
der i s
vet, 10

Totalve
for, ov
delver
overst
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7–1

EPARASJONSLOGG

sjonslogg

tarer
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KAPITTEL 7.  INSPEKSJONS- OG R
Maskinserienummer _______________________________________

Tabell 7-1.   Inspeksjons- og repara

Dato Kommen
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Tabell 7-1.   Inspeksjons- og reparasjon

Dato Kommentarer
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JLG-avdelinger globalt
JLG Industries (Australia)
P.O. Box 5119
11 Bolwarra Road
Port Macquarie
N.S.W. 2444
Australia

  +61 2 65 811111

  +61 2 65 810122

JLG Latino Americana Ltda.
Rua Eng. Carlos Stevenson,
80-Suite 71
13092-310 Campinas-SP
Brazil

  +55 19 3295 0407

  +55 19 3295 1025

JLG Industries (UK) Ltd
Bentley House
Bentley Avenue
Middleton
Greater Manchester
M24 2GP - England

  +44 (0)161 654 1000

  +44 (0)161 654 1001

JLG France SAS
Z.I. de Baulieu
47400 Fauillet
France

  +33 (0)5 53 88 31 70

  +33 (0)5 53 88 31 79

JLG Deutschland GmbH
Max-Planck-Str. 21
D - 27721 Ritterhude - Ihlpohl
Germany

  +49 (0)421 69 350 20

  +49 (0)421 69 350 45

JLG Equipment Services Ltd.
Rm 1107 Landmark North
39 Lung Sum Avenue
Sheung Shui N. T.
Hong Kong

  (852) 2639 5783

  (852) 2639 5797

JLG Industries (Italia) s.r.l.
Via Po. 22
20010 Pregnana Milanese - 
MI
Italy

  +39 029 359 5210

  +39 029 359 5845

Oshkosh-JLG Singapore Technology 
Equipment Pte Ltd
29 Tuas Ave 4,
Jurong Industrial Estate
Singapore, 639379

  +65-6591 9030

  +65-6591 9031

JLG Polska
UI. Krolewska
00-060 Warsawa
Poland

  +48 (0)914 320 245

  +48 (0)914 358 200

JLG Industries (Scotland)
Wright Business Centre
1 Lonmay Road
Queenslie, Glasgow G33 4EL
Scotland

  +44 (0)141 781 6700

  +44 (0)141 773 1907

Plataformas Elevadoras 
JLG Iberica, S.L.
Trapadella, 2
P.I. Castellbisbal Sur
08755 Castellbisbal, 
Barcelona
Spain

  +34 93 772 4700

  +34 93 771 1762

JLG Sverige AB
Enkopingsvagen 150
Box 704
SE - 176 27 Jarfalla
Sweden

  +46 (0)850 659 500

  +46 (0)850 659 534

www.jlg.com

Hovedkontor

JLG Industries, Inc.

1 JLG Drive

McConnellsburg PA. 17233-9533

USA

  (717) 485-5161

  (717) 485-6417
3122386


	Kapittel 1. SIKKERHETSFORANSTALTNINGER
	1.1 Generelt
	1.2 Før bruk
	Maskinoperatørens opplæring og kunnskap
	Inspeksjon av arbeidsplassen
	Inspeksjon av maskinen

	1.3 Bruk
	Generelt
	Snuble- og fallfarer
	Strømfare
	Tippefarer
	Knusnings- og kollisjonsfarer

	1.4 Tauing, løfting og sleping
	1.5 Ytterligere farer/sikkerhet

	KAPITTEL 2. BRUKERANSVAR, MASKINFORBEREDELSER OG INSPEKSJON
	2.1 OPPLÆRING AV PERSONELL
	Opplæring av maskinoperatører
	Opplæring og veiledning
	Operatørens ansvar

	2.2 FORBEREDELSE, INSPEKSJON OG VEDLIKEHOLD
	Inspeksjon før start
	Funksjonskontroll

	2.3 HORISONTAL- OG KAPASITETSBEGRENSNINGSBRYTERE
	2.4 SPERRINGSTEST FOR OSCILLERINGSAKSEL (HVIS UTSTYRT MED)

	KAPITTEL 3. MASKINKONTROLLER OG INDIKATORER
	3.1 GENERELT
	3.2 KONTROLLER OG INDIKATORER
	Bakkekontrollstasjon
	Indikatorpanel for bakkekontroll
	Plattformstasjon
	Indikatorpanel for plattformkontroll


	KAPITTEL 4. BETJENING AV MASKIN
	4.1 BESKRIVELSE
	4.2 BRUKSEGENSKAPER OG -BEGRENSNINGER
	Kapasitet
	Stabilitet

	4.3 BRUK AV MOTOR
	Startprosedyre
	Driftstansprosedyre

	4.4 TRANSPORT (KJØRING)
	Transport framover og i revers

	4.5 STYRING
	4.6 PLATTFORM
	Justering for å sette plattform plant
	Plattformrotasjon

	4.7 BOM
	Svinging av bommen
	Heve og senke bommen

	4.8 FUNKSJONSHASTIGHETSKONTROLL
	4.9 SPERRINGSTEST FOR OSCILLERINGSAKSEL (HVIS UTSTYRT MED)
	4.10 NØDPROSEDYRER VED TAUING
	4.11 SLEPESTAG (HVIS UTSTYRT MED)
	4.12 SLÅ AV OG PARKER
	4.13 LØFTING OG FESTING
	Løfting
	Festing


	KAPITTEL 5. NØDPROSEDYRER
	5.1 GENERELT
	5.2 VARSLING OM EPISODE
	5.3 NØDBRUK
	Operatøren er ikke i stand til å styre maskinen
	Plattform eller bom fanget oppe i luften

	5.4 NØDPROSEDYRER VED TAUING
	5.5 INSTRUKSJONER FOR MANUELL SENKING (HVIS UTSTYRT MED)
	Slik forkorter og senker du bommen
	Slik senker du bommen helt forkortet


	KAPITTEL 6. GENERELLE SPESIFIKASJONER OG VEDLIKEHOLDSINSTRUKSJONER FOR OPERATØR
	6.1 INNLEDNING
	6.2 BRUKSSPESIFIKASJONER
	Spesifikasjoner og ytelsesdata
	Kapasitet
	Motordata
	Batteri
	Dekk
	Hovedkomponentvekt
	Hydraulikkolje

	6.3 PLASSERING AV SERIENUMMER
	6.4 VEDLIKEHOLDSINSTRUKSJONER FOR OPERATØR
	6.5 DEKK OG HJUL
	Dekktrykk
	Dekkskade
	Dekkskifte
	Hjulskifte
	Hjulmontering

	6.6 TAPPE AV ANSAMLET OLJE FRA PROPANREGULATOREN
	6.7 Skifting av propandrivstoffilter
	Fjerning
	Montering

	6.8 UTSlippING AV trykk fra propandrivstoffsystem.
	6.9 TILLEGGSINFORMASJON

	KAPITTEL 7. INSPEKSJONS- OG REPARASJONSLOGG

